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1. [MosicHUTEIbHAA 3aNMUCKA

1.1.1lenp ¥ 33729 JUCUMUILIMHBI

Pabouas nporpamma yueOHON AUCUUIIINHBI «ITHOCTPaHHBIH SI3BIK)» SBISETCS 4aCTHIO

o0OpazoBaresbHON
«OpucnpyaeHuus»

[lenpio gaHHOW  JUCIUTLIMHBI

IIPOrpPaMMbI

OakayiaBpuata IO

ABJIICTCA

HaIpPaBJICHUIO

¢dbopmupoBanue

40.03.01

OATOTOBKU

U Ppa3BUTHUE HWHOS3BIYHOU

KOMIICTCHII U, HGO6XOI[I/IMOI71 u ,HOCTaTO‘IHOI;'I OJi1 pCIICHUA 06y‘laeMI)IMI/I KOMMYHHKAaTHBHO-

MPAKTUYCCKUX 3aaa4 B

po)eCCHOHAIBHOTO  OOIICHHS;

M3y4aeMbIX

CUTyalusax

OBITOBOTO,
pa3BHTHE CIOCOOHOCTEH M KadyecTs,

Hay4HOI'O,  JIEJIOBOTO,
HEOOXOIUMBIX  JJIA

KOMMYHHKATHBHOTO M COLIMOKYJIBTYPHOTO CAMOPAa3BUTHSI IMYHOCTH, 00y4aeMoro.

3amaun JUCHUIUIAHEL:

- Ppa3sBUBAThb (bYHKHI/IOHaJII)HYIO I'paMOTHOCTBb CTYACHTOB,
- q)OpMPIpOBaTI) MNPOAYKTUBHBLIC HABBIKM W YMCHHA B PAa3/IMYHbIX BHAAX YCTHOﬁ n

IIICbMEHHOU peyH;

- ¢opMupoOBaTh y CTYJCHTOB KOMMYHHKATUBHYIO S3IKOBYIO KOMIIETEHIIHIO TOBOPEHUS,

- HAyYHTh CTYJCHTOB INMPUHUMATH y4acTHE B OOIICHHHM HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE B 0OBEeMe
Marepuaa, IpeayCMOTPEHHOT O TPOrpaMMoii;

- BBIPaXaTbh pa3Hble KOMMYHUKATHUBHBIC HAMEPCHHS;

- ¢opMupoBaTh KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIIUIO MHUCHMA;

- (opmMupoBaTh KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETCHITUIO YTCHUS;

- ¢opMupoBaTH KOMMYHHUKATUBHYIO KOMIIETSHIIMIO aAyAUPOBAHHUS;

- chopMHUpPOBATH Y CTYJICHTOB HABBIKM MOHUMAHUS HHOCTPAHHOU peyH;

- BBIpa0OTaTh y CTYIEHTOB yMEHHE pabOTaTh C JIUTEPATYpOH, MEPEBOJUTH TEKCTHI C LIETBIO
NOJIy4YEHUs COJIepKalIel B HUX HHPOpMAIIUH.

ConepkaHue JAUCIUTUTHHBI

WHOCTPAHHOTO si3bIKa B chepe «tOpucnpyaeHmmy.

OXBaTbIBACT KpYIr' BOIIPOCOB,

CBJA3aHHBIX C U3YYCHHEM

1.2. ®opmupyeMble KOMIETECHIIMN, COOTHECEHHBIE C IUIAHUPYEMBIMHU PE3yJIbTaTaMU

oOy4eHUs

Koapl koMnereHuu

NHaukaTopbl KOMIIETEHUMH
(kK01 1 HAaNMEHOBAHNE)

PesynbTaTsl 00yyeHus

OK-4 Crioco0eH oCymiecTBIIsITh
JIEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIUIO B
YCTHO#M M TUCbMEHHOU (hopMax Ha
rOCyJIapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit @enepanyu u
WHOCTpPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)

Ok-4.1 Bnaneer cucteMoii HOpM
PYCCKOTO S13bIKa 1 HOPMaMHU
WHOCTPAHHOTO (-bIX) SI3bIKA (-OB);
CHOCOOEH JIOTHYECKH BEPHO
CTPOUTH KOMMYHUKAIIHIO,
UCTIONB3Ys BepOaIbHbIE U
HeBepOabHBIE CPEJICTBA
B3aUMOJECUCTBUSA

OK-4.2 CB0O01HO BOCTIDHHHUMAET,
aHAJIU3UPYET U KPUTHUUECKU
OLIEHUBAET YCTHYIO U
NHCbMEHHYIO
obmenpodeccHoHaNbHYIO
UH(POPMAIIUIO Ha PYCCKOM H
WHOCTPAHHOM (-bIX) SI3BIKE (-aX);
JIEMOHCTPHUPYET HABBIKH NEPEBOA

Buname:

- OCHOBHBIE TTOHATHS U
KaTerOpPHH KYJIbTYphI PeUU;

- IpaBMJIa YIIOTPEOICHUS SAMHUII,
OTHOCSIIIIUXCS KO BCEM SI3BIKOBBIM
YpOBHSM: (POHETUIECKOMY,
JIEKCUIECKOMY,
rpaMMaTHIECKOMY;

- CTWJINCTUYECKHE BO3MOXKHOCTH
SI3bIKA B PA3HBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX
CTHIIAX.

Ymemy:

- IPOAYLHPOBATH CBA3HBIE,
MIPAaBIJILHO MTOCTPOESHHBIE TEKCTHI B
YCTHOH M MUCbMEHHOH (opMe;

- OTIpENeNATh LEH U 3a/1a41




C MHOCTPAHHOTO (-bIX) Ha
rOCYJIapCTBEHHBIN SI3BIK, a TAKKE
C TOCYJapCTBEHHOTO Ha
WHOCTPaHHBIN (-bI€) SA3BIK (-1)
OK-4.3 Ucnons3yer
WH(POPMAITHOHHO-
KOMMYHHUKAIIMUOHHBIE TEXHOJIOTUU
P TIOUCKE HEOOXOIMMO
nHbOpMaIuu B rpolecce
pelIeHus] CTaHJAPTHBIX
KOMMYHUKATHUBHBIX 33]1a4 JUIS
JOCTIKEHUSI PO ECCHOHATBHBIX
[eJIeld Ha TOCyTApCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM (-BIX) SI3bIKaX

MEKIMYHOCTHOTO U
MEXKKYJIBTYPHOTO B3aHMMOJICHCTBUS,
a TakKe BEIOUpaTh 3P (EeKTUBHBIC
peUeBbIe CIOCOObI PEIICHHST TAKUX
3ajay.

Braoems:

- OCHOBAaMH KyJIbTYpHI PEUH;

- IPaBUJIAMH TTOPOXKIACHHUS TEKCTOB
B COOTBETCTBHUHU C
KOMMYHHKATHBHBIMH

3aJa4aMH U YCIIOBHSMU;

- HaBBIKAMHU CEMaHTHYECKOU
KOMIIPECCUU: UCKITFOUCHHE
U30BITOYHOTO MaTepHaa,
000011IeHHE CMBICIIOBBIX 0JIOKOB,
OCYIIECTBIICHUE
JIEKCUKOTPaMMaTHUECKUX
TpaHchopMaIuil mpu

COXPaHEHUU CMBICIOBOM
TOKAECTBEHHOCTH;

- npuémamu 3¢(HEeKTUBHOTO
OOLIEHMS B pa3HbIX
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalUSIX

OIIK-5 CniocoOeH JI0rM4ecKH,
BEPHO, apr'yMEHTUPOBAHHO U SCHO
CTPOUTH YCTHYIO M TUCbMEHHYIO
peub ¢ eMHOOOPA3HBIM U
KOPPEKTHBIM HUCIOJIb30BaHHEM
npodeCcCHOHATBHOM
IOPUINYECKOM JTIEKCUKH

OIIK-5.1 3Haet A3BIKOBBIC U
ATHYECKHE HOPMBI
MHTEJIEKTYalbHOM
NeSITeTbHOCTH; HOPMBI PYCCKOTO
¥ MTHOCTPAHHOT'O JINTEPATYPHOTO
SI3bIKa; OCHOBBI 3(h(PEeKTUBHOTO
pedeBoro oOIIeHHUS,
(byHKIMOHATBHBIE CTUIIH PEYH,
WX MPU3HAKH, TTPABHUIIA UX
MCTIOJIB30BaHUS; )KaHPbI YCTHOM
U MMCbMEHHOM pe4H, OCHOBHBIE
MOHSTHSI KYJIBTYPBI PEUH;
OCHOBHBIE 00IIIETEOPETHIECKIE
IOPUINIECKAE TIOHSATHS,
KaTeropu U KOHCTPYKIIUH,
IOPHINIECKYIO JICKCHKY.

Bnameo:
- KOMMYHHKATHBHBIE LIEIIH,

PCUYCBLIC CTpATCruv, TaKTUKU U

MPUEMBI; OCHOBHBIE  BHABI U
npoOJIeMbl  OCBOCHHSI  PECYpPCOB
COBPEMEHHOTO MHPOBOTO
XO3SHCTBA;

- OCHOBBI MEKKYJIBTYPHOI
KOMMYHUKAIIUU Ha

W3y4aeMOM MHOCTPaHHOM SI3BIKE B
pa3nu4HbIX cdepax;

Ymemy:

- IPOIyLIUPOBATh CBSI3HBIC
BBICKA3bIBaHUs 10 TEMaM
POTrPaMMBI;

- JIOTHYECKH BEPHO BBIPAXKATh CBOU
MBICJTU B MUCbMEHHOU (hopMe Ha
UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Bnaoemy:

- Pa3IMYHBIMHU CIIOCOOaMHU
BepOaIbHON 1 HeBepOaNbHON
KOMMYHHKAITUH;

- HaBbIKAMU YCTHOM U
MHUCbMEHHOW KOMMYHHUKAIIMH B
POIHOM M MHOS3BIYHOW Cpene.




1.3. MecTo yuyeOHOI TUCHUILIUHBI B CTPYKTYyp€e 00pa30BaTeIbHON IPOrpaMMBbI

Hucnunmuna «MHocTpanubiii s3eik» 110 ®I'OC BO sBisieTcsi yacThio 00pa3oBaTEIbHOU
nporpaMMsl OakanaBpuara 1o HampasieHuto noarotroBku 40.03.01 «¥OpucnpyaeHums», OTHOCUTCS
K oO0s3aTenbHONM 4acTu ydeOHOro IuiaHa. JlucnuiuiiHa ajapecoBaHa cTyAeHTaM 1 KypcoB
peanusyeTcsiHa Kadeape ryMaHUTAPHBIX U CONMATBHO-I9KOHOMUYECKUX AUCHUTUTHH Qumana PITY
B I. Jlomomenono.
W3y4eHre MUCIMITIMHBI OCHOBAHO HA CIEAYIOMIEH MpeaBapuUTeNsHO CPOPMHPOBAHHON KOMITETEHITUH:
OIIK-5, YK-4.
B PE3YIbTATC OCBOCHHUA NUCHUIIIIMHBI (I)OpMI/Ip}/IOTCSI 3HaHud, YMCHUA U BJIAJICHUA, HeO6XOILI/IMI)IC JIA
M3YYeHUS CICAYIONUX TUCIHTUINH: «IHOCTpaHHBIN S3bIK B cepe I0PUCIIPYACHIAN.

2. CTpyKTYypa JUCHUNIHHBI

151 ouHoii popmbI 00ydeHust, Hadop 2021
OOmiasi TPYJOEMKOCTh TUCIMIUIMHBI COCTABISET 6 3a4ETHBIX €AMHUI, 228 4acoB, B TOM
Yrce KOHTaKTHas paboTa 00yJarommxcs ¢ mpernojaBarenaeM 84 4acoB, CaMOCTOsITENbHAS padoTa
oOyuaromuxcs 126 yacos, mpomexxyTouHas arrecranus — 18 gacos.
dopma pomexyTouHol arrectanuu — 3adet (1 cemectp), ax3amen (2 cemectp).

Buabl yueOHol padoThl, BKJIKOYasA DopmMbI
Ne Pa3nea CaMOCTOSITEIbHYIO pa00oTy CTYIeHTOB M | TeKylIero
n/n JucuMniMHbI TPYAOEMKOCTh KOHTPOJIA
(B yacax) ycrneBaeMocT
5 uu
E ®opma
S| ne NPaK- | CeMH | CaMoO- |[IPOMesK MPOMEKYTOU
|k THYeC- | HAp | cTOATeJ |yTO4YHa HOI
o KHe bl b-Hasl | aTTecTanuu
U 3aHs- pabora |aTTecTa
TUSA s
1 | Letme introduce 1 8 16 CutyatuBHas
myself Oecena
HMmuranuonn
ast urpa
2 | Career steps 1 10 20 Juckyccus
(pabota B
MaJibIxX
rpymmnax)
3 | We and police 1 10 18 Ananus
pi () (0):10)
Curyaruu




4 | Law enforcement 10 18 Hamucanue

education 1 scee

Control work 1 4 KonrponpHas
pabota

3auer 1 3amanue K
3a4ery

5 | Getting to know 2 8 10 Pedepar
the world

6 | Cross-cultural 8 8 CutyaruBHas
communication 2 6ecena

7 | Government 2 6 Pa6ora B
system of the 12 rpymmax
Russian
Federation.

8 | Government 2 6 12 PaGora B
system of Great rpymmax
Britain.

9 | Government 2 8 12 3ammra
system of the Pedepara
USA.

Control work 2 4 KourponsHast
paborta
DK3aMeH 2 18 [Dx3amenanuo
HHBIE OMJIETHI
Bcero: 84 126 18

151 0uHO-3204HOI hopMBbI 00y4eHust, Habop 2021
OOmiast TpyJO0EMKOCTh TUCHMIUIMHBI COCTaBIseT 6 3a4eTHBIX €AMHUL], 228 4acoB, B TOM
yKclie KOHTaKTHas paboTta oOyuaroluxcs ¢ mpernojaasarenaeM 48 4acoB, caMOCTOsITENbHAs padoTra
oOyyaromuxcs 162 yaca, npomexyroyHas arrecraiys — 18 yacos.

Buabl yueOHoM padoThl, BKJIIOYAsA DopMbl
Ne Pazgen CAMOCTOSITEJIbHYIO PA0OTy CTYI€HTOB U | TeKYILIero
n/n JucuunIMHbI TPYAOEMKOCTh KOHTPOJIA
(B yacax) ycrneBaeMocT
5 uu
E dopma
8| ne NpaK- | ceMHM | €aMoO- [IpoOMesK MPOMEKYTOY
° K THYeC- | HAp | CTOATeJ |yTO4YHa HOM
1971 KHe bl b-Hasl A arrecralnmumu
u 3aHd- padora |aTTecTa
THUA us




1 | Letmeintroduce 1 4 22 CutyaTHBHas

myself Oecema
Nmuranuonn
ast urpa

2 | Career steps 1 4 22 Juckyceuns

(paborta B
MaJIbIX
rpyIIax)

3 | We and police 1 6 24 Awnanus

JICTIOBOM
Curyanuu

4 | Law enforcement 6 22 Hanmcanue
education 1 scce
Control work 1 4 Konrposbnas

pabora
3ayer 1 3amaHue K
3a4ery

5 | Getting to know 2 4 12 Pedepar
the world

6 | Cross-cultural 4 12 CuryaTuBHas
communication 2 Gecena

7 | Government 2 4 Pabora B
system of the 16 rpymnmnax
Russian
Federation.

8 | Government 2 4 16 Pa6ora B
system of Great rpyrmmnax
Britain.

9 | Government 2 4 16 3amura
system of the Pedepara
USA.

Control work 2 4 KontponbHas
pabota
DK3amMeH 2 18 [Dx3amenanmo
HHBIE OMJIETHI
Bcero: 48 162 18

3. Coaep:xanue QUCHUIINHBI

Tema 1: «Let me introduce myself». Grammar: articles, personal pronouns, Simple tense (to be),
8



Preposition of time, place and movement. A day in the life of an international students
Tema 2: «Career steps». Grammar: Simple Tenses/ Types of questions. Possessive Pronouns.
Margaret Thatcher. Write a career story of M. Thatcher and retell.
Tema 3: «We and police». Grammar: Progressive Tenses. Adjectives: degrees of comparison.
Demonstrative pronouns. Pronouns much/ many. A brave woman. How to write a letter: the letter
of graduate.
Tema 4: «Law enforcement education». Grammar: Construction there is/ are. Passive Voice
(Simple forms). Jay College of Criminal Justice (P.58); Militia officers (P.65); Moscow University
of the Interior of the RF (P.63-64). Great Americans (Benjamin Franklin). Expression — by heart.
Ex.2 P.59; How to write CV (resume). Make your own CV and cover letter
Tema 5: «Getting to know the words». Grammar: Perfect Tenses. Articles with proper nouns.
Moscow. Famous cities. Write a short composition about your home town
Tema 6: «Cross-cultural communication».lmperative (let); Modal verbs. Asking the way (by
metro). Business etiquette for police executives; Policing a culturally diverse society.
Tema 7: «Government system of the Russian Federation». The system of verb tenses (active voice); Noun
group. General information: the Russian federation; State system of the Russian federation; Court system of the
Russian Federation Supplementary reading. Presentation “Court System of Russia”; “State system of Russia”;
Text “Branches of law”’; Supplementary reading.
Tema 8: «Government system of Great Britain». Participle; Word formation. Dialog: In the
British court. Text “The Monarch in the UK”; Discussion “Legal cases are best tried by
professional judges, not by ordinary members of the public”.
Tema 9: «Government system of the USA». Passive (complex forms). Country profile. The
structure of the American judiciary; Lower courts in the USA; Powers and duties; Supplementary
reading.

4. O0pa3oBaTebHbIE TEXHOJOTHH

B xone mnpernonaBaHus HHOCTPAHHOIO fA3bIKA IPU IOATOTOBKE IOPUCTOB OakajaaBpOB
IOPUCTOB B BBICIIIEH IIKOJIE UCTIONB3YIOTCS pa3IndHbIe 00pa30BaTeIbHbIE TEXHOJIOTHH: ayAUTOPHbIE
3aHSATUSA TIPOBOMASATCS B BHUJE NPAKTUYECKUX 3aHATHH. B cuny cneunduku mpeaMmera,
MpeJIoJiaraeTcs UCIOIb30BaHUE CIEAYIONUX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOIOTHI:

- PedepaT — nuceMeHHas paboTa O OJHOMY U3 aKTyaldbHBIX BOIPOCOB B paMKax M3Yy4EHUS
obmienpodeccuoHanbHbIX, TPOGECCHOHATBHBIX AUCIUIINH U JUCIUILTUH TYMAaHUTAPHOTO UK.
Ilens moarotoBku pedepara — 0000IICHUE PA3TIUYHBIX HAYYHBIX WA, KOHIICTIINI, TOYEK 3pEHUs
no Haubonee BaXHBIM HM3y4yaeMbIM TNpoOeMaM Ha OCHOBE CaMOCTOSITENHHOTO aHaln3a
MOHOrpaduyecKux padoT U yueOHOM JTUTepaTyphl.

OOyuaromeMycsi peAOCTaBIsIeTCST MPABO CaMOCTOSITENILHO BBIOpaTh TeMy pedepaTta WiH
MH(}OPMaLlMOHHO-aHAIMTUYECKON CIIPABKHU U3 CHHICKA PEKOMEH/I0BaHHBIX Kadeapoi TeMm.

Kak mpaBuio, cTyaeHTaM MperoCTaBlseTCs CHUCOK TeM pedepaToB, HMH(MOPMAIMOHHO-
AQHAIUTUYECKUX CIPABOK, KOTOPbIE HYKHO 3aKpENUTh 3a cOO0M MyTeM 3asiBIIEHUSI O BHIOOPE TEMBI,
KOTOpO€ NpHUHHMMAaeTcs npernogaBaTeneM. He pomyckaercs B OJHOW Tpymne HANMCAHUS JIBYX U
OoJsee pedepatoB 1Mo OJHON TEME.

[ToaroroBka pedepaTta q0oMKHA OCYIIECTBIATHCS B COOTBETCTBHH C TJIAHOM, TEKCT JIOJDKEH
UMETh OpraHW4YecKoe BHYTPEHHEE €IUHCTBO, CTPOTYIO JIOTMKY H3JIO)KE€HUS, CMBICIOBYIO
3aBEPUICHHOCTD.

Pedepar nomkeH wuMeTh OIpeneNeHHYIO CTPYKTYypy: BBEICHHE, ABa-Tpu maparpada
OCHOBHOM 4acCTH, 3aKJIFOYEHHE U CIIMCOK MCIOIb30BAHHBIX UCTOUHUKOB U JINTEPATYPHI.

Bo BBeneHun (MakcumyM 3-4 CTpaHUIIbI) pacKpbIBAETCS aKTyaJbHOCTh TE€MBbI, M3JIAratoTCs
OCHOBHBIE TOYKH 3peHHs, (HOPMUPYIOTCS LeTh W 3aJadd HCClefoBaHHs. B OCHOBHOW dacTu
pPacKpbIBa€TCA COAEpKAHUE TOHITHH W TIOJIOKEHHM, BBITEKAIONIMX M3 aHAIW3a W3YyYECHHOU
JUTEPATyphl U PE3yJbTaTOB SMIMPUUYECKUX HCCIEAOBaHUM. B 3akioueHMH NOABOJATCA HTOTH
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aBTOPCKOI'O  HCCIIEIOBAaHUSI B  COOTBETCTBMM C  BBUIBUHYTBIMM  3a/ladaMu, JI€JlaioTcs
CaMOCTOsITeNIbHBIE BBIBO/BI U 0000meHus. O0bem pedepara nomken coctaBisats 10 — 15 crpanun
MAaIMHOIMCHOTIO (KOMIIBIOTEPHOr0) TeKCTa NMpu TpedyeMoM umHTepBane. Ilocie TUTysnbpHOrO aucra
Ha OTIENBHOW CTpaHuIle meyaraercs miaH pedepara. Kaxnpii paszgen pedepara HaumHaeTCs C
Ha3BaHUsA. B oOs3arenbHOM mnopsiake odopMisieTcss clpaBo4yHO-OMOIMOrpaduueckoe OIucaHue
UCTOYHUKOB M JIUTEPATYPHI.

- PosieBasi urpa — oxna u3 Haubosiee 3¢ (PEeKTUBHBIX aKTUBHBIX (pOopM ydeOHOro mporiecca,
pa3BUBAIOIIAsl HABBIKM CBOOOJHOTO BJAJCHHUS M ONEPATUBHOIO KOMOMHHPOBAHMS HAKOIJICHHBIMU
TEOPETUYECKUMU M TNPUKIAJHBIMU 3HAHUSAMM, [PAKTHUYECKUM ONBITOM U  KU3HCHHBIMU
[ICHHOCTHBIMH YCTaHOBKaMH.

OnHO M3 BaXXHBIX OTVIMYMN 3THX UTP OT PACCMOTPEHHBIX BBIIIE COCTOUT B TOM, 4TO chepoit
MOJICIIUPOBAHMS POJICBOM WIPHI SIBIAIOTCS HE TOJBKO COLMAIBHO-’KOHOMHYECKHE, HO U
KYJBTYpHBIE M COLMAJIbHO-TICUXO0JIornueckue cucremsl. Yacto B PU npucyrcTByeT cOBOKYNHOCTb
MoJeNiell  pa3inuyHBIX c(ep YeTOBEYECKOW JKM3HM, UYTO NPUONIMIKAET €€ K IOBCEIHEBHOU
peaIbHOCTH.

Lenb poneBoit UTPBI — MPOSBUTH UMEIOLINECS 3HAHMSI, I0KAa3aTh YMEHHE MOJIb30BAThCSI UMH,
MOJIYYUTh HABBIKU YSICHEHUS! KOMILIEKCHBIX MTPO0JIeM U BBIPAOOTKU MOJIXO0J0B K X PELICHHIO.

- IIpoekT — 3TO COBOKYIIHOCTH Y4€OHO-TIO3HABATEJIbHBIX MPHEMOB, KOTOPBIE MO3BOJSIOT
pEelIUTh Ty WIM HHYKO HOpoOJieMy B pe3ylbTaTe CaMOCTOSTENbHBIX JCHCTBHI CTYIEHTOB C
00s13aTeIbHOM Mpe3eHTAIlueN ITUX PE3yIbTaTOB.

B ocHoBe MeToma MPOEKTOB JICKUT PAa3BUTUE TO3HABATENbHBIX HABBIKOB CTYJIEHTOB,
YMEHUH CaMOCTOSITENIbHO KOHCTPYHPOBATh CBOM 3HAHHS, OPUEHTUPOBATHCS B MH(OPMAIIHIOHHOM
MPOCTPAHCTBE, PA3BUTHE KPUTHUYECKOTO M TBOPYECKOrO MbIIUICHHs. [[1s HEro xapakTepHBI
CJIEYIONINE TIPUEMBI: OMpeIeJICHUEe UCTOYHUKOB MH(OpMAIMK; CIIOCOOOB ee cOopa W aHaiau3a, a
TaKk)Ke yCTaHOBIIEHHE croco0a MpeCTaBICHUs Pe3yabTaToB ((OpMbI OTYeTa). Y CTaHABIMBAIOTCS
nporenypa M KpUTEpUH OLECHKH pe3yiabTara M Iporecca pa3paboTKH IMpOeKTa, 00sS3aTeNbHOE
pacnpezeneHue 3aJaHuii U 00I3aHHOCTEN MEX/y WieHaMU KOMaH/Ibl.

MeTo MPOEKTOB BCETAa OPUEHTUPOBAH Ha CAMOCTOSITENBHYIO AESITETFHOCTh 00YJaIOIINXCS
- UHIWBUIYaJIbHYIO, IAPHYIO, TPYIIIIOBYIO, KOTOPYIO OHU BEIIIOJHSIOT B TEUEHUE OIIPEIEIICHHOIO
oTpeska BpeMeHu. C Apyroit CTOpOHBI METOJT IPOEKTOB — 3TO COBMECTHAS JIEATENBHOCTh
npenoaaBareyid U CTyYACHTA, HAIIpaBJICHHAA Ha IMIOUCK pCIICHUA BO3HUKIIIEH HpO6J’ICMI>I. MeTOI[
MPOEKTOB BCET/a Mpe/noaraeT peneHne Kakoi-To mpoOaemsl.

MeTo IpOoeKTOB O3BOJISIET YAAYHO COYETATh YEPThI MCCIIET0BATEIBCKOTO, TBOPUECKOTO,
WH(OPMAIIMOHHOTO TPOEKTa U OJHOBPEMEHHO OPUEHTHUPOBAH Ha MEXAUCIUIIITMHAPHBIE CBS3H.

- Becena - muanor ¢ aynuTopuel sIBIsIeTCSl HanboJiee paclpoCTPAaHEHHON U CPaBHUTEIHHO
npocToil (popmMoii aKTHBHOTO BOBIJICYEHHS CTYACHTOB B yueOHBIH mporecc. OHa mpernoaraer
HETIOCPE/ICTBEHHBIN KOHTAKT MPENOAaBaTEeNIs C Ay TUTOPUCH.

C nenbio MpUBJIEUEHHUS K YYacTHIO B Oecelie CTYICHTOB B MPAKTUYECKOM 3aHATUU - Oecene
MO’KHO HMCIIOJIb30BaTh BOIPOCHI K ayIMTOpUH (Tak Ha3zblBaeMOe 03aJaunBaHue). Borpockl, koTopbie
3a/laeT MpernojaBaTellb B Hayalle 3aHITHS U MO XOAYy €ro MOryT ObITh WH(OPMAIMOHHOTO WU
npoOjaeMHOTO XapakTepa. W mpeaHazHayeHbl OHU JUIsl  BBISICHEHHUS MHEHHW W YPOBHSA
OCBEJIOMJICHHOCTH CTYICHTOB IO pacCMaTPUBAEMOW Te€Me, CTETIEHH WX TOTOBHOCTH K YCBOCHHIO
MOCJIETYIOIIET0 MaTepuaa, a He JUTsl KOHTPOJIs. Bormpockl MOXHO afipecoBaTh Kak BCEW ayJUTOPHUH,
TaK U KOMY-TO KOHKPCTHO. OHu MOT'YT OBITH KaK IMPOCTEIC, CIIOCOOHBIE COCPECAOTOYNTE BHUMAHUEC
Ha OTJIENBbHBIX HIOAHCAX TE€MBI, TaKk M MpobieMHbie. CTYACHTHI, IPOAYMBIBAasl OTBET HA 3a/IaHHBII
BOIIPOC, TOJYYalOT BO3MOXKHOCTh CaMOCTOSITEIPHO MPUUTA K TEM BBIBOJAM M OOOOIIEHUSM,
KOTOpBIEC MPENoJiaBaTeNb JOKEH OBLT COOOIIMTh MM B KaueCTBE HOBBIX 3HAHHM, TUOO MOHSTH
MIYOMHY U BaXKHOCTh OOCY)XKIaeMOW MPOOJIEMBI, YTO TMOBBIIMIAET WHTEPEC M CTENECHb BOCIPHUSATHUS
MaTepuraa Ha MHOCTPAaHHOM SI3bIKE.

OCHOBHBIM METOJIOM H3JIOXKEHUSI y4eOHOro Marepuana 37ech SBIsSeTCs Oeceqa Kak
HanboJiee MPOCTOM croco0 00y4deHUs, B XOJ€ KOTOPOW MpernojaBaTelh BOBIEKAECT CTYJIECHTOB B
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muanor. Hapsigy c¢ Oecenoli MOTYT NMPHUMEHSITbCS TaKMe METOJNbI, KaK pacckas3, OOBSICHEHHE C
MOKa3oM wWumocTpauii. [Ipu 3TOM BaXHO [03UPOBaTh YYEOHBIM MaTepuall, YTOOBI TIOCHE

OpraHnu30BaThb 66C€,I[y. CTy,Z[eHTBI OTB€YaKOT C MECT,

a CBOHU ,Z[aJ'II)HeI‘/'IIHI/IC PaACCYKIACHUSA

IPEIoJIaBaTeNb CTPOUT C YYETOM OTBETOB OO0YYAIOMIUXCS, IIPH ATOM HMesl BO3MOKHOCTh Hauboiee
JI0Ka3aTeIbHO U3JI0KUTh OUYEPETHON Te3UC yueOHOro MaTepuaila.

No HaszBanue TemMbl Bunpl yaueOHoM OO6pa3zoBaTenbHbIC TEXHOJOTHH
paboThI
1 2 3 4
1 | Letme introduce [TpakTudeckoe CuryaTtuBHas Oecena
myself 3aHATHE HmutanmonHas urpa
2 | Career steps [TpakTHueckoe JHuckyccus (pabota B MajbIX Ipymmax)
3aHATHE
3 | Weand police [TpakTuueckoe AHanu3 1e0BO# CUTYyaIUH
3aHATHE
4 | Law enforcement [TpakTudeckoe Hanmcanue scce
education 3aHATHE
Getting to know the | TIpaktuueckoe Pedepar
world 3aHATHE
5 | Cross-cultural [MpakTHyeckoe CuryaruBHas Oecena
communication 3aHATHE
6 | Government system | Ilpaktuueckoe Pabora B rpymnmnax
of the Russian 3aHATHE
Federation.
7 | Government system | Ilpaktuueckoe Pa6ora B rpymnmnax
of Great Britain. 3aHSATHE
8 | Government system | Ilpaktudeckoe Pedepar
of the USA. 3aHATHE
Control work KoHnTposbHas TectupoBanue
pabora
Ilepeyenb KOMIIETEHIUI € YKa3aHHEM 3TanoB UX GOpMHUPOBAHNHA
Ne .. Koa xomnereHuun HaumeHoBaHMe TeMbI HaumenoBanue

OLICHOYHOI'0O CpeacTBa
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Tema 1. “Let me introduce

Y CTHBIN UHAMBUIYaJIbHbBIN

VYK-4.1 myself’ onpoc
Tema 2. “Career steps” Cutyanmonnas 6ecena
Tema 5. “Getting to know Yernoe cooduenne
the world” Munu-auanoru
Tema 9. “Government Juckycens (pabora B
of the USA.” rpymax)
system ot the ' Juanornyeckas peyb
(pabora B mapax)
YcTHBIE COOOIICHNUS 110
TeMaM
VK-4.2 Tema 1. “Let me introduce MWUHH-IHATIOTH
myself” Huckyccus (pabota B
Tema 3. “We and police” rpynmnax)
Tema 7. “Government Huanoruyeckas pedb
system of the Russian (pabora 5 napax)
Federation.” YcTHbIE COOOIIEHHS TIO
o TeMaM
Tema 8. Governm.enj[ Jlekcuko-rpaMmmaTHyeCKuil
system of Great Britain.” TecT
O6cyxnenne npoosieMbl
110 3a/IaHHOH TeMe
YK-4.3 Tema 2. “Career steps” Juckyccus (paboTa B
Tema 4. “Law rpyImax)
enforcement education” Aunanornyeckas pedb
Tema 6. “Cross-cultural (pabota B napax)
communication” YcTHbIE COOOIIEHNUS 110
TeMaM
Tema 9. “Government Yece
system of the USA. KoMMeHTHpoBaHHe
Ob6cyxaeHue npooaemMbl
10 3aJTaHHOM TeMe
OIIK-5.1 Tema 2. “Career steps” Juckyccus (paboTa B

Tema 4. “Law
enforcement education”
Tema 6. “Cross-cultural
communication”

Tema 9. “Government
system of the USA.”

rpyIIax)
Jwnanoruyeckas pedb
(paboTa B mapax)
YcTHBIE COOOIIEHHUS TTO
TeMaM

Occe
KommenTtupoBanue
O6cyxnenue npooeMbl
0 33JIaHHOM Teme
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B mepwox BpeMEHHOTO NPHOCTAHOBIEHUS ITOCEIIEHHUS OOYJalOIUMUCS IOMEIIEHU W TEepPUTOPUHN
PITY. mns opranm3anum ydeOHOTO Tporecca C MPUMEHEHHWEM DJIEKTPOHHOTO OOydYeHHS W IAMCTAHIIMOHHBIX
00pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTUH MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbI CIICIYIONINE 00Pa30BaTEIIbHBIC TEXHOJIOTHU:

— BUZCO-TIEKIINH;

— OHJIAIH-JIEKIINH B PEKHUME PEaTbHOTO BPEMEHH;

— DIIGKTPOHHBIC YUCOHUKH, YIeOHBIC TOCOOUS, HAYYHBIC M3/IaHUS B AJICKTPOHHOM BUJC U JIOCTYI K UHBIM
ANIEKTPOHHBIM 00pa30BaTEIFHBIM PeCypcam;

— CHCTEMBI [Tl DJIEKTPOHHOTO TECTHPOBAHUS;

— KOHCYJIBTAIIMU C UCIIOJIb30BAHUEM TEJICKOMMYHUKAIIMOHHBIX CPEJICTB.

5. OneHka IJIaHUPyeMbIX pe3yJabTAaTOB 00y4YeHHUs

5.1. CucreMa olleHUBaHUS

KouTponb 3HaHUN CTYIEHTOB, ypOBEHb CHOPMUPOBAHHOCTH y HUX PEUYEBBIX HABBIKOB H
YMEHHI OCYIIECTBISICTCS B (hOpMe TTOYPOYHOT0, TEKYIIETO W MPOMEKYTOIHOTO KOHTPOJISI B YCTHOM
U nucbMeHHON ¢opmax. [ToypodHblii KOHTPOJIb MPOBOAMTCS HA Ka)/JOM 3aHSATUU B YCTHOM U B
MUCbMEHHOM BHWAax. Ha mpomexyrounyro arrecranuto orBoautcs 40 OamroB. Ha Texymmii
KOHTpPOJIb — 60 OaIIOB.

MaxkcumaibHoe | MakcumaibHOe
Dopma KoHTpOIsI KOJINY€eCTBO KOJINYECTBO

0a/1710B 32 0JHY | 02/1710B BCero

pabdorty
[Tocemenune NpakTUYECKUX 3aHATUN 1 )
Pabota Ha mpakTH4YeCKOM 3aHATUN 1 20
ITonroroBka u 3amura pedepara 15 15
TectupoBanue 5 10
KonTtponsHas pabora 10 10
Bcero 3a Texymunii KOHTPOJIb 60
3auetr/OK3aMeH 40
Hroro 3a cemectp 100

[Tosy4eHHBI COBOKYITHBIIN PEe3yJIbTAT KOHBEPTUPYETCS B TPAJUIIMOHHYIO IIKATY OICHOK M B IIKAITY
olieHOK EBporneiickoii cructeMsl epeHoca u HakoruieHus kpeautos (European Credit Transfer
System; nanee — ECTS) B cOOTBETCTBUY C TaOIHIICH:

Bamnsl TpanuuroHHas ECTS
95-100 OTJINYHO A
83-94 3a4TE€HO B
68-82 XOpO1LO C
56-67 YJIOBJICTBOPUTEIIEHO D
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50-55 E

20-49 HEY/I0OBJIETBOPUTEIHHO HE 3a4TEHO FX

0-19 F

5.2. Kputepuu BbICTABJIEHHUS OLIEHKH IO JUCIUIIINHE.
TecTupoBanue.
IIpoBoauTes Ut NPOBEPKH YPOBHSI 3HAHUM CTYJIEHTOB.
MaxkcuManbHbIi 6amt — 5
Kpurepun nepecuera pe3yabTaToB TECTUPOBAHUS B OaJIIBL:
Jl1s TeCTUPOBaHMS IPOUCXOIUT NepecyeT PeUTHHra TECTUPOBAHUS B OaJIbI IO CIIEAYIOLUIUM
KPUTEPUSIM:

® pelTUHT TecTupoBaHus MeHbIe 50% — 0 6aoB,

»  peiituar TectupoBanus 50-70% — 3 6amaa (Min 6amwn),

® pelTuHr TectupoBanus 7/1-84% - 4 Ganna

= peitunr TectupoBanus 85-100% — 5 6amnos (max 6amn)

u
Texkymas arrectauus: Pa6oTa Ha NpaKTHYeCKOM 3aHATUM (AyIMTOPHbIE 3AHATHA)
Maxkcumanbabiit Oann - 20 (aTTecranust NPOBOAUTCS B KOHLE KaXJOr0 Mecslla IO UTOram
paboTHI 32 MECHIT).
[Tpu npomycke cryaentom 100% 3ansTuii nanHoro mecsina — 0 6aos
Paborta Ha 3aHATHM TPOBOIUTCS B MHCbMEHHOW M ycTHOU (opme. TurmoBoe mpakTHUECKOe
3aHATHE COCTOUT U3:
®  BBHINOJHEHUS JIEKCHKO-TPAMMATHIECKUX YIPAKHEHUH
® YTEHHUs U NepeBOJia TEKCTA,
e BBHICTYIUICHHS Ha 3a/IaHHYIO TEMY U y4acTus B IUCKYCCUU HA 33JJaHHYIO TEMY
e Jpyrux BUIOB padoT (JenoBast/ posieBas urpa, 3cce u T.1.)
Kpurepun onennBanus

" CaMOCTOSTENIBHOEC M IPAaBWJIBHOE BBINOJHEHUE IMHUCBbMEHHBIX M YCTHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX yIpaXHEHUH — 5 6aJlsoB;

" CaMOCTOSITEJbHOE M MPABUIILHOE BBIMOJIHEHUE 3ajaHKs HAa YTEHHE W TMEPEBOJ TeKcTa — 5
0aIoB;

" BBICTYIUICHHE C IPE3CHTANMEH (JOKIIaOM) U y4acTHe B JUCKYCCUU Ha 33JaHHYIO TeMYy — 5
OaJUIOB

"  QKTUBHOCTH HA 3aHATHU — 5 0aJUIOB

OcHOBaHHWEM Ui CHWKEHHUs KoindecTBa OayutoB Ha | Oamn siBisieTcst HEOpPE)KHOE BBITIOTHEHUE
3aganuid. KonndectBo 6amnos camxkaercs 1o 0 mpu nponycke cryaeHtoM 100 % 3ansTuii Texymero
MecsIa.
JlabopaTopHbie padoThI
JlaGopaTopHBIX paboT HET.
Hrorosast KOHTpOJILHAs padoTa
MaxkcumanbsHbIi 6amr - 10
Kpurepun nepecuera pe3yabTaToB KOHTPOJIBHOM paboThl B OAILIBI
JIJ1s1 KOHTPOJIBHBIX PabOT MPOUCXOIUT MEPECUYeT peHTHHTa KOHTPOIBHOM paboThI B ATl IO
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CJICAYIOIIMM KPUTCPHSIM:
" PEUTHHT KOHTPOJILHOU paboTsl MeHbIe 50% — 0 6amios,
"  pEeUTHHI KOHTPOJIBbHOM paboTel 50-70% — 6 6ama (min 6am),
® pEeUTHHT KOHTPOJILHOM padoTsl 71-84% - 8 Gamna

"  peUTHHI KOHTPOJIBbHOM paboTsl 85-100% — 10 6amtos (max 6asmn)

JleKCUKO-TpAMMAaTHYECKU A JUKTAHT
MaxkcuManpHbIi 0amt — 5
Kputepun nepecuera pe3ybTaToB JIEKCUKO-TPaAMMATHYECKOTO JUKTAaHTa B OaJIIbI

JIJIs IEeKCHKO-TpaMMaTHIeCKOTO IMKTAHTa MMPOUCXOIUT IIepecyeT peHTHHTa B OAJUIBI 110
CIICTYIOIIUM KPUTEPUSIM:

® pedTuHr AuKTanTa Menbine 50% — 0 6amos,

= peiitunr aukranta 50-70% — 3 Gayra (Min Gamwn),

® peituar aukTanTa 71-84% - 4 6amia

» peiitunr aukranTa 85-100% — 5 6amtoB (Max 6asm)
IToaroroska u 3amura pedepara

MaxkcumanbHbii 6amt - 10

O0beM pedepara — He MeHEe 5 cTp. O0s3aTEIBHO UCTIOIB30BaHUE HE MEHEE 3 MHOCTPAHHBIX
UCTOYHUKOB, OMYOJUKOBAHHBIX B mocieanue S5 ser. O0sA3aTeIbHO MCIOIb30BAHUE SJICKTPOHHBIX
HUCTOYHUKOB (MIEPUOTNICCKUX U3JIaHUH, DJIEKTPOHHBIX CIIOBAPEH ).

[Mporienypa 3amuThl pedepara: BBHICTYIUIGHHE C YCTHOH Ipe3eHTAluedl pe3ysbTaToB C
MOCIICAYIONIUM TPYIIIIOBBIM 00CYKIEHUEM, OTBETaMHU Ha BOIIPOCHI MPETIOIaBATEIIS U CTYACHTOB.
Kputepuu oneHuBaHusA

® BJIQJICHUE HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM (rpamMmaTHka) — 3 Oaia
® BIAJCHHE WHOCTPAHHBIM S3BIKOM (HCITOJIE30BAHNE HOBOM JICKCHKH 110 TeMe) — 3 Oayia
" BJIaJICHHE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM (IIPaBUJILHOE MPOU3HOIICHHE) - 2 Oallia;

® COOTBETCTBHE COJIEP)KaHUS 3asBICHHON T€ME, OTCYTCTBHUE B TEKCTE OTCTYIJICHUN OT TEMBbI
— 0,5 6amnos;

® JIOTMYHOCTH Y MOCICA0BATCIBHOCTh B U3JI0)KCHUHN MaTCpHualia — 0,5 6aJ'IJ'IOB;

" CHocOOHOCT, K paboTe C JUTepaTypHbIMM HCTOYHHMKamMu, VIHTepHeT-pecypcamu,
CIPaBOYHOMN M SHIMKIIONEINYECKOM auTeparypoii- 0,5 6anios;

" CroCOOHOCTH K aHAM3y M 0000IIeHHI0 HHPOPMAIIMOHHOTO MaTepuasa, CTENEeHb MOJTHOTHI
o030pa coctosinus Bompoca- 0,5 6amios.

5.3. OneHouHble CpencTBa (MaTepualbl) ISl TEKYIIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH,
MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAlK 00yUYarOIMUXCs M0 AUCIUILIAHE.

HQILMBQH(I}I memamuKka gzeQegzam 086

1. Great Britain: history and culture, cities and towns, the weekend, dwelling.
2. Creative people in the world (Coco Chanel, John Lennon, Elvis Presley, Steve Jobs etc.)

3. Holidays and customs.
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4. Innovation.

5. The rising status of small business.

6. Advertising. Public relations.

7. Legislation in Russia

8. Law making procedure in the USA

9. Legislation of the United Kingdom

10. Constitution of the Russian Federation

11. Constitutions of the USA and the UK

12. Email in English

13. Legal Systems of the World: Mixed and other Systems

14. Legal Systems of the World: Legal Systems of Russia, the United Kingdom, the USA

NPUMEPHBIE BAPUAHTBHI KOHTPOJIbBHbIX PABOT:
IIpumepHbIe BapHaHTBHI KOHTPOJIBLHBIX PadoT:
KoutpoabHnas padora Ne 1
Put the verbs into the right tenses and translate.
Nick (have) many English books at home.
These stories (to be) very interesting.
| (to be) busy today.
Mr. Black (to be) a policeman.
His house (to be) near a metro station.

grwd P

I1. Give the English equivalents of the following words.

MockoBckas ropuanyecKas akaeMHsl, OKOHYUTD IIKOIY, MPO(hecCHOHAIN3M, O0IECTBEHHBIN
Tpancnopt, OKOHUUTH BBICIIIEE YUeOHOE 3aBEICHUE, TPAXKITAHCKOE TTPABO, FOPHUCT, MPOE3THOM
Ouner, exxeMecsiuHasi OIu1aTa, HHOCTPAHHBINA CTY/AEHT, MPOXKHUBAIOIIUI B CEMbE, CTYAECHT
JTHEBHOU (popMbl 00yUeHUs, CTYIEHT BeuepHeil popmMbl 00yUeHUs.

I11. Translate from Russian into English.

Uewm OosbIIIe YnUTACITH, TEM OOJIBIIE 3HACID.
OHa camas Jyurasi CTy/IeHTKa Hallel TPYIIIIbL.
OH He Takol YMHBIH, Kak ero opar.

Boura nimunuee [Taxpel.

Baiikan - camoe rimy0okoe 03epo B MUpE..

. DTa cTaThd Takas ke UHTepEeCHas, KaK U Ta.

IV. Choose the correct variant
1. —Idon’t know how to use this camera/
—It’s easy. | (shall/ am going to) show you/
2. What would you like to drink?

o E
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— | (shall/am going to) have tea, please.

3. — Has George decided what to do?

— Oh, yes. He (will/is going to) have a holiday for a few weeks.
4. Did you post a letter?

— Oh, I’'m sorry, | forgot. I (shall/am going to) do it now.

V. Translate the passage.
There are 2 forms of tuition: full time tuition and tuition by correspondence.

A highly qualified teaching staff is working in our University, among them are Doctors and
Professors. The teaching process in the University is accompanied by many interesting things.
There are all necessary facilities: computer room with modern equipment, big and light classrooms
library and a reading hall.

KoutpoJabHas padora Ne 2

Open the brackets and put the verbs in the correct tense forms and translate.

6. As far as | remember Fyodor Prevakow, a famous Russian lawyer (to be) born in 1842. And
he (to die) in 1909. Though some official sources (to say) he (to die) in 1908.

7. You (to be) ever to any court?

8. These are the words which policemen must (to use) before questioning people accused of a
crime.

9. The constable (to take) out his notebook. ... you (to wish) to say anything?” he said to him.

10. The constable (to tell) him to sit down. “Now then, where (to be) you at 5.25 on Thursday
evening?”

Put the necessary articles and translate.

|
1. Itis ... serious statement. | cannot support it. ... statement contradicts ... facts.
2. Heis ... criminal. He was sentenced to 5 years of ... imprisonment.
3. Last week they at last approved ... bill. I hope it will become ... law in May.
4. One of ... problems they discussed concerned ... arrest of ... soldier.
5. I’'mafraid ... Clause 3 of ... contract is not quite clear to me.
I11. Match the following words.
1. to offend a) IPUTOBOPUTH
2. to annual 0) anmensus
3. to condemn B) OOBUHHTH
4. advocate I') KCTEI]
5. clause 1) aHHYJIUPOBATh
6. appeal €) alBOKaT
7. court K) TsDKOA
8. suit 3) HapymaTh
9. suitor u) cya
10. to accuse K) JIeN0
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IV. Translate the following sentences into English, paying attention to the use of tenses.
1. Ecnu BBl IpeicTaBUTE BCE JOKYMEHTHI, Mbl HEMEJIJIEHHO PaCCMOTPHUM 3TOT BOIIPOC.
2. Kak ToibpKk0 MBI IMOJIYYHMM HOBYIO HHCTPYKIHUIO, MbI HAIIPAaBM BaM KOIIHUU.
3. Ecnu y Bac OyayT BOIPOCHI, MOXKATYICTA, CBSYKUTECH C HAMH.
4. Kak Tonpko FOPUCTHI HOANMHUITYT COIIAIICHUE, MBI IEpEAAIUM €0 Ha paCCMOTPECHUC.
5. [loxkamylicra, HUYEro HE TporaiTe, HoKa He IPUEIET MOIHULINS.

V. Translate the text from English into Russian.
British criminal law

There are two forms, common law and statute law. Common law is made up of general
customs, some of which have been regarded as the laws in the land for centuries. Common law has
grown up slowly through the ages, like the British constitution. It is sometimes called unwritten
law. However, much of common law has become statute law, that is to say, it has been put down in
writing by Acts of Parliament. Murder still belongs to common law, while attempts to murder have
become statute law.

Kounrtpoabnas pa6ora Ne 3
I. Complete the following sentences with the words and phrases given below.
bail/ commit/ fee/ witness/ arrested/ shop-lifting/ sentenced/ evidence/ juvenile delinquent/
probation/ arson

6. The number of young people who crimes has risen sharply in recent years.

7. He parked his car in the wrong place and had to pay a 20 pounds parking

8. A is someone who sees a crime being committed.

9. Hewas by the police outside a pub in Soho and with
murder.

10. The shop decided to install closed-circuit television in an effort to combat the problem of

11. Since it was his first offence, he was not sent to prison but put on
12. The formal statement made by a witness in court is called a

13. Since it was his first offence, he was not sent to prison but put on for 6
months.

14. This is the forth fire in the area recently. The police suspect :

15. After 12 hours, the jury finally reached its : the prisoner was guilty.

Il. Complete the sentences with appropriate Passive Voice form of the verbs in brackets.
1. The United Kingdom (to divide) into countries.

The laws (to make) by the Government of one country (to be) often very different

from the laws of another country.

If a person breaks the law he must (to bring) first before a magistrate’s court.

If a case is too serious it (to send) to the Crown-Court.

Prosecution in the UK (to initiate) and conducted by the police.

A magistrate’s court (to be) in session two times a week.

II. Match the following words and expressions:

1. to vary from state to state a) Je10 0 pa3BojIe

N

o0k w

2. divorce case b) nena He nMpeBbIMIAOIINE CYMMY B
HECKOJIBKO TBICSIY JIOJIJIAPOB

3. personal injury case C) Cy[ 110 HAJIOTOBBIM JIeJIaM
4. juvenile court d) paznuuaThCcs B 3aBUCUMOCTH OT
mraTa
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5. tax court €) BBIHOCUTB PEIICHHS TI0 BOIIPOCaM
HaXO0XICHHUSA B BEACHUU MECTHOT'O
CaMOYyIIpaBIICHHSI

6. probate court f) cyn mo Bompocam Hacie10BaHMs
UMYIIECTBA

7. to contradict a federal law g) cya 1o aenam
HCCOBCPIICHHOJICTHUX

8. to adjudicate local matters h) neno o mpuyMHEHUN PU3HYECKOTO
Bpena

9. not to exceed a few thousand | i) mpotuBopeunT denepaibHOMY
dollars in claim 3aKOHY

IV. Translate from Russian into English following the Sequence of Tenses.

1. CBugetens cka3aj, 4TO HE 3HACT MOI03PEBAEMOTO.
. [Momuuietickuii 00OBSACHWII, 4TO ATO HH(GOPMAIIUS OYSHb BaKHA.
. Cyzbst mOATBEPNIL, UTO JIEJI0 OYAYT CIYIIATh Yepe3 HeAeIO.
. HpeCTyHHI/IK 3asABUJI, UTO HUYCTO HC PACCKAXKET IMOJIMIINH.
. MhI CIIpOCHUJIN Y HOJ'II/ILIGfICKOFO, TAC MOKHO IIOCTABUTH HALLTy MAllIUHY.
. 51 copocuin ero, Kak JaBHO OH pabOTaeT aJBOKATOM.
. On CIIPOCHUJI, 3HAKO JIX A KOFO-HI/I6y,[[B nu3 CBI/I,HeTeHeﬁ.
. I/IHTepeCHO, CKOJIBKO 4€EJI0BEK OBLIO apeCTOBAHO.
. HOJIHHGI;’ICKI/Iﬁ XOTCI 3HAaThb, C KaKkou CKOPOCTBIO MBI €XaJIu.
10. MsI He 3HaIH, CKOPO JIM TPUEIET TTOIUIUH.
V. Translate into English the words and word combinations in brackets.

The US Constitution.

The (3axononarenshas BetBb) — (Konrpecc) — consists of the (Cenara) and the (ITamats
IMpencraButeneii). Each (cenarop) is elected for six years and each (mpeacrasutens) for two years,
with no limitation on the number of (cpoxos).
Each of the 50 states elects two (cenarop) under a system in which one-third of the (Cenara) is
elected every two years. A (ceratop) must be (crapmre) 30 years old and must have been an
American citizen for (mo menbieit Mepe) nine years.
The (ITanara IpencraButeneii) has 435 members. Each state is divided into congressional districts
of roughly (paBroe) population, and the (u36uparenu) of each district elect one (npexncrasurens) to
(Konrpecc). A member must be (crapie) 25 years of age and must have been an American citizen
for at least seven years.
Both (manara) of (Kourpecca) must (omo6puts) bills before they become law. The (Cenar) alone
(yrBepxnaer) the President’s (kanaunatsr) for high-level official positions and (patugurnmpyror)
treaties with other nations.

OO NO O, WN
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IIpumepHas TemaTuka pedeparon:

The Russian Federation

Russian Federation and public order

Great Britain

The USA

Laws of Babylon

The Foundation of the British Law: The Magna Carta
The Foundation of the British Law: Habeas Corpus Act
Hammurabi’s Code of Laws

9. Kings and Queens of England
10. The British Bill of Rights

11. Famous Detectives

12. An Art of Law

13. The US Presidents

14. Women in Law

15. The US Bill if Rights (1791)
16. King Arthur

17. The history of Russian Law
18. The State System of Russian Law
19. American Holidays

20. US Government

ONoOA~LONE

I[IpumepHbIe BAPHAHTHI TECTOB:

1. Right now Dave is
a) sleep

b) sleeps

c) sleeping

2. Fred lives Mill Street, doesn't he?
a) in
b) on
c) at

3. He responded shrugging his shoulders.
a) from

b) with

c) by

4. Psychology a fun course.
a) is
b) are

5. Canyou Benjamin to speak Japanese?
a) teach
b) learn

6. Situation: Kathy wants to go to the movies but doesn't have any money.

"If** sentence: If Kathy. some money, she would go to the movies.
a) were have

b) would have

¢) had
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7. students are in the class?
a) How many of
b) How many

8.100="7

a) one thousand
b) one hundred
c) ten

9. Choose the one underlined word or phrase that must be changed for the sentence to be correct.
One kinds of titanium ore that is mined in Florida is excellent for making high-quality metal alloys.
a) kinds

b) mined
c) excellent

10. Choose the one underlined word or phrase that must be changed for the sentence to be correct.
The Earth it is not suspended motionless in space, but has distinct movements: for example, it rotates on its
axis, and it travels around the Sun.

a) itis

b) its
c) travels around

1. They to some music on the radio
a) are listening

b) listening

c) listen

2. My father was born Christmas Eve.
a) at
b) on
c)in

1. Were you the phone a lot this afternoon? I tried calling you five times and always got a busy
signal.

a) on

b) in

c) at

2. All of the students who took Dave's ESL Class passed.
a) has
b) have

3. Dave me how to speak English.
a) learned
b) taught

4. Situation: Joe is sleepy and would like to take a nap, but he can't because he's in an important
meeting.

"If"" sentence: If Joe in an important meeting, he would go home and take a nap.

a) didn't

b) were

c) weren't
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5. 1 don't have about the Internet.
a) much knowledge

b) many knowledge

8.1,000="7

a) one thousand

b) ten thousand

c) one hundred

9. Choose the one word or phrase that best completes the sentence.
Because of its size and proximity to the Earth, the surface of the Sun studied in detail.
a) canbe
b) being
c) itis
d) itcan be
10. Choose the one word or phrase that best completes the sentence.
In his autobiography, The Education of Henry Adams, the author recalls teaching at Harvard
University .
a) while the 1870’s
b) inthe 1870’s
c) and so the 1870’s

d) itwasthe 1870’s

1. in ghosts?
a) Believe you

b) Do you believe

c) Are you believing

2. Come here once! I need your help right now!
a) at
b) on
c)in

3. I'm tired of waiting him. I'm leaving.
a) from

b) with

c) for

4. The area dangerous.
a) was
b) were

5.1 to speak Thai in Chiangmai.
a) learned
b) taught

6. Situation: Chuck isn't stupid, but he failed his midterm exam. Why? -- He didn’t study for it.
"If"" sentence: If Chuck , he probably wouldn't have failed his midterm exam.



a) had studied

b) weren't stupid
c) might have studied

7. Can you give me information?
a) a little
b) a few

8.10,000 =7

a) one hundred thousand
b) one thousand

c) ten thousand
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1. Dave, this book belong to you?
a) is
b) does
c) are

2. Joe's either early or late. He's never time.
a) on
b) at
c) in

3. No, I came here foot. My bicycle had a flat tire and my car was out of gas.

a) with

b) by
c)on

4. There my wife!
a) go
b) goes

5. Will Dennis you how to spell?
a) teach
b) learn

6. Situation: Jan wanted to go to Jim's party but she wasn't able to because she had to work.
"If"" sentence: If Jan to work, she would've gone to Jim's party.

a) hadn't

b) didn't have

¢) hadn't had

7. Wow, what a large of money!
a) number
b) amount

8.100,000="?

a) one million

b) one hundred thousand
c) ten thousand

9. Choose the one underlined word or phrase that must be changed for the sentence to be correct.
Applied science is the search for practical uses of scientific knowlegeable.
a) science
b) practical
C) uses
d) knowlegeable
10. Choose the one underlined word or phrase that must be changed for the sentence to be correct.

Hazadous wastes can cause death, or injury to people if improper treated stored, transported, or
discarded.
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a) can
b) cause
c) improper

d) treated

ITPUMEPHBIE 3AJAHUSA K 3AYETY:
1. 'paMmMaTH4YeCKU TEKCT
2. UTeHue U mepeBoO/I TEKCTAa, YCTHasA OeceIa MO TEKCTY

3. [lepeBoa ¢ pyccKOro Ha AHTJIHICKUIA A3BIK

3amanue 1. 1. He was very proud ... being English.

a) of b) - c) with

2.British are fond of sports.

a) The b) A C) -

3. Her house is on.... River Thames.

a)a b) the c) -

4. What's the cheapest way ... getting from London to Paris?

a) on b) of c) to

5. He ... all the documents.

a) look at b) looked down c) looked through
6. My friend Cyril can ... tasty cakes.

a) do b) make C) produce

7. My aunt lived on ... ground floor.

a)a b) the C) -

8. Who ... you to play the guitar, Fred?

a) taught b) studied c) learnt

9. What are you ...? I am ... my book.

a) looking about b) looking for c) looking forward
10. Everybody ... sports nowadays.

a) goes to b) goes for C) goes in for

11. He ... remembers what happened last year.

a) yet b) still c) already

12. Cook it ... boiling salted water.

a)in b) into c) to

13. 1 don’t like tea. Can | have ...?

a) something more b) something other c) something else
14. Do you know how ... it is from London to Yerevan?

a) long b) far C) near

15. | haven’t smoked ... ages.

a) for b) since c) at

16. Kate is ... the three.

a) the most intelligent of b) most intelligent that c) more intelligent as
17. How do you get to school? It depends ... weather.

a) of b) in c)on

18. Football, chess and tennis are... .

a) matches b) games c) plays

19. They are going to Italy ... next summer.
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a) the b) a c)—
20. He ... smoking two years ago.

a) gave in b) finished C) gave up

21. How do I get ... the Town Hall?

a)to b) on c)in

22. Show me ... you have written.

a) which b) what ¢) who

23. What ... wonderful weather!

a)a b) the C)—

24. Will you ... me some money?

a) take b) lend c) borrow

25. She saw him ... .

a) the other day b) one of these days c) while a few days
26. He ... the morning newspapers.

a) looked at b) looked up c) looked through
27. You can go there by ... car.

a)a b) the Cc)—

28. She has ... 5 mistakes in her dictation.

a) done b) made C) written
29. Fred’s apartment is almost empty. He has very ... furniture.
a) much b) little c) many

30. Would you like ... coffee?

a)a b) the Cc)—

31. | know thisman ... .

a) well enough b) good enough c) enough well
32. He never remembered ... had happened to him.

a) that b) what c) which

33. ... nothing more I can tell you.

a) There is b) There are c) Itis

34. Today dishes, clothes, kerosene and other things are made ... “black gold.”
a) of b) out of C) with

35. My brother is .... Than my sister.

a) taller b) highly c) higher

36. We’ll meet ... two months.

a)in b) since c) on

37. I’ll stay in Paris ... two days.

a)in b) for c) since

38. Go to the shop and buy ... bread.

a) some b) any c)a

39. I’ve just had ... walk.

a) five-minutes b) five-minute c) five minute’s
40. | ... aterrible headache.

a) have b) suffer c) make

41. We live .... the station.

a) near b) near to c) far

42. Everybody has passed the exam ... Jack.

a) except b) beside c) besides

43. She is ... to the professor about her test.

a) telling b) speaking C) saying

44. ... to drive the car.

a) It was difficulty for him  b) It was difficult for him  ¢) It was difficulty
45. All the boys and girls were dressed ... jeans.

a) on b) in c) with
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46. My elder brother plays ... football very well.

a) the b) a c)—

47. He hasn’t visited us ... Sunday.

a) on b) in C) since

48. We knew very ... about them.

a) few b) little c) a little

49. This is the house I was born ... .

a) at b) in c) by

50. Is there ... snow in Armenia in winter?

a) many b) much c) few

51. What do you usually have ... breakfast.

a) for b) during C) at the
52. The other day | saw a friend of ... not far from here.
a) me b) my C) mine

53. We haven’t discussed this question .... .

a) still b) already c) yet

54. Jane is ... than Mary. Jane is 18 and Mary is only 14.
a) elder b) older C) younger
55. They haven’t returned from Africa ... .

a) already b) yet c) still

56. | haven’t bought ... interesting books lately.

a) some b) no C) any

57. Don’t be angry ... him. He didn’t want to hurt you.
a) at b) with c) by

58. He is not interested ... anything except his work.
a) by b) at c)in

59. Today dishes, clothes, kerosene and other things are made ... “black gold.”
a) of b) out of c) with

60. My brother is .... Than my sister.

a) taller b) highly c) higher
61. We’ll meet ... two months.

a)in b) since c)on

62. I’ll stay in Paris ... two days.

a)in b) for c) since
63. Go to the shop and buy ... bread.

a) some b) any c)a

64. I’ve just had ... walk.

a) five-minutes b) five-minute c) five minute’s
65. | ... aterrible headache.

a) have b) suffer c) make
66. Kate is ... the three.

a) the most intelligent of b) most intelligent that c) more intelligent as
67. How do you get to school? It depends ... weather.
a) of b) in c) on

68. Football, chess and tennis are... .

a) matches b) games c) plays
69. They are going to Italy ... next summer.

a) the b) a C) —

70. He ... smoking two years ago.

a) gave in b) finished C) gave up
71. How do | get ... the Town Hall?

a) to b) on c)in
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72. Show me ... you have written.

a) which b) what c) who

73. What ... wonderful weather!

a)a b) the Cc)—

74. Will you ... me some money?

a) take b) lend c) borrow

75. She saw him ... .

a) the other day b) one of these days c) while a few days
3amanmue 2.

SO MANY PEOPLE, SO MANY HOBBIES

Do you know what a hobby is? A hobby is what you like to do in your spare time. If you
have chosen a hobby according to your character and taste you are, lucky because your life becomes
more interesting and exciting.

Hobbies differ like tastes. The most popular hobbies are philately, collecting post-cards,
coins and books.

Some people are interested in music. They collect records and tape recordings. And others
are keen on photography.

People living in cities and towns would like to be closer to nature, so are fond of spending
their spare time in the country. Some of them go on hikes and some find pleasure working in their
gardens.

For example, gardening and growing flowers, especially roses, is the most common hobby
among Englishmen.

Nowadays many new hobbies have appeared. Many people are fond of hunting, but-not with
guns. They enjoy «hunting» the sea animals and fish with a camera. Both grown-ups and children
are fond of playing different computer games. It has become one of numerous hobbies.

Very often hobbies help you to choose your future profession.

Do you collect stamps, stones, flowers or shells?

Are you interested in drawing, dancing or sports? Do you like hiking? Are you fond of
playing computer games?

Answer the questions.

1. What is hobby?

2. Does your life become more interesting if yon have a hobby?

3. What kind of hobbies do yon know?

4. What are the most popular hobbies among Englishmen?

5. What is your hobby?

BUSINESSMAN'S DAY

1. Mr. John Turner is 30. He is married and he has got his own family. He has a wife, a
daughter and a son. His wife is an economist. Her name is Jane. The names of their children are
Kate and Peter. They live in a small house in Greenwood. Greenwood is a small place not far
from London.

2. John works in London. He is the manager of a big trade firm. His firm sells the
goods to various countries. In the morning he always goes to his office in London on Monday,
Tuesday, Wednesday, Thursday and Friday. He doesn't go to his office on Saturday and Sunday.
These are his days-off.

3. John frequently meets the representatives of English and French firms. They discuss
the prices, terms of payment and delivery. He begins his working day at 9. Every morning John
first looks through fresh newspapers. He takes much interest in the latest political and business
news. Sometimes John goes to different cities to discuss business with their customers. He is a
very busy man. He always has a lot of work. He looks through mail, reads telegrams and letters,
speaks on the phone with the customers. He also makes appointments with his business partners.
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4. At twelve he has lunch. After lunch he sometimes goes to factories with the
inspectors, but sometimes stays in the office and discusses business matters with director or
customers. He finishes his working day at 6 o'clock in the evening. He usually comes home at 7.

Linda Foster is a secretary to Mr. John Turner. Her office is not Large. She has got a
computer, a fax and a telephone on her desk. Linda comes to her office at nine every morning from
Monday to Friday. At the beginning of her working day Linda usually looks through the mail. She
receives both snail mail and a mail. At 11 o'clock she comes into her manager's office -with the
letters and telegrams. The manager reads them and gives answers to the letters, Linda writes
everything in her book and goes to her office. There she types the answers on her computer. She
also receives and sends e-mail correspondence.

5. In the afternoon Linda usually has lunch at the office but sometimes she has lunch at
the cafe with her friend Alex. She stays in the office till 6. In the evening Linda has her French
lessons. She learns French for two years already. Linda wants to know French well because she
wants to work with French firms and customers.

Answer the questions.

1. What is the position of John in the firm?

2. On what days of a week does he go to his office?

3. What do John and the representatives of other, firms discuss frequently?
4. How does businessman's day begin?

5. When does a businessman discuss business matters?

1. ECONOMIC SYSTEMS

6. People and societies organize economic life to deal with the basic problems through
economic systems. An economic system can be described as the collection of institutions, laws,
incentives, activities that govern economic relationships among people in a society and provide a
framework for answering the basic economic questions.

7. Most economic systems use one or more of three basic methods to make economic
decisions: tradition, command and markets. So economic systems are classified into four broad
categories, according to how most economic decisions are made. These are traditional command,
market and mixed economies.

8. Traditional economies. People generally repeat the decisions made at an earlier time
or by an earlier generation. Can just anyone be king or queen of England? Tradition answers that
question, in the US, women were strongly directed to certain «traditional» occupations for many
years, such as teaching, raising children, nursing and being librarians.

9. Command economies. They rely almost totally on government to make economic
decisions through centralized authorities. The government owns all the major productive resources.
The former USSR and some other eastern bloc countries are examples of countries where
government decisions were dominant.

10.  Market economies. Most productive resources are owned by private individuals (as
households or through business they own).

11.  Individuals make economic decisions in response to market signals and on the basis
of their own preferences.

12.  Mixed economies. The economic system used in most countries lies between the two
extremes of command and market economies. Mixed economies answer the basic economic
questions partly through the market and partly through government, with some decisions based on
tradition as well.

Answer the questions.

How can we describe an economic system?

What categories are economic systems classified into?

What are traditional economies?

How do we characterize command economies?

What are the most important features for market economies and mixed economies?

agkrownE
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SHOPS AND SHOPPING IN LONDON

Oxford street is one of the biggest and most popular shopping centres in London. Its nice
shops and department stores attract people from all over the country and from foreign countries as
well.

Shops and department stores are open every day till 6 o'clock except on Sundays. If you
can't go shopping during the day you can make a purchase on Thursday after office hours, as the
shops close at 8 o'clock in Oxford street on that day.

There are different kinds of shops in Oxford Street: there are clothes shops and shoe shops,
book shops and dress shops. But many people prefer a department store, as it offers almost
everything in one building.

One of the largest department stores in Oxford Street is Selfridge's. It has about 235
different departments. It is a very expensive department store, that is why most Londoners have to
go to cheaper shops: Marks and Spenser's for clothes and supermarkets for food.

1. Supermarkets have become very popular with shoppers*. They sell not only food, but also
ready-made clothes, toys and other goods. They are self-service shops.

Question on the text:
1. Why does attract people from all over England?
2. Why do shops close at 8 on Thursday in Oxford Street?

FAIRS AND EXHIBITIONS
Every year a lot of international, national and specialized exhibitions an fairs are held in
different countries of the world. The number of countries and companies who take part in them is
growing from year to year an the scope of fairs and exhibitions is becoming larger.
The display during these exhibitions includes a wide range of exhibits which show the latest
achievements in different fields of industry, science and agriculture of many countries.
Usually fairs and exhibitions are crowded with visitors, who show much interest in the
exhibits on display.
At international and national exhibitions commercial centres are established where
participants can negotiate the sale and the purchase of different goods.
2. Every exhibition is an eye-opening experience and also a method to Advertise products.
Fairs and exhibitions are usually held under various mottoes: people and progress, peace and
progress through economic cooperation and so on. International fairs and exhibitions pave the
way or the consolidation of friendship among countries and nations.

3ananue 3. Translate the sentences from Russian into English:
1. V¥V CrenanoBa oueHb OoJibIlasi M CBETJIask KBapTUPA.
2. Hamm netn 06614HO 00enaroT B 2 yaca.
3. Hamra ¢pupma nMeeT o4eHb MHOTO MPEATIOKESHUN OT HHOCTPAHHBIX (QUPM.
4. Bbl yacTo BeJIleTe NeperoBopsbl, He Mpas/a Jin?
5. B kakoe Bpems y Bac o6en?
6. I'ze BbI OOBIYHO 3aHMMACTECH?
7. MpI HE TPOBOIUM IIEPETOBOPHI 110 BEYEpaMm.
8. V Ilerposa ecth netu? — Het, y Hero HeT neTei.
9. Hama ¢pupma nMeeT KOHTOPHI B pa3IMYHBIX FOPOAAX.
10. I'-1 Bemr wacTo BCcTpevaeTcsi CO CBOMMH 3aKa3unKaMHu.
11. On npuxoauT Ha paboTy B 9, U HAXOUTHCS B KOHTOPE /10 Beuepa.
12. Moii apyr ynpasisiromnuii 6obinoit pupmoit B JIongoHe.
13. I'-u JlaBpoB, unxenep «Poccakcnopray, XOpoIo TOBOPUT MO-aHTITHHCKH.
14. Ha ypoxax MbI uuTaem, epeBoIuM C aHIJIMICKOTo Ha PYCCKUN U 00CYX/1aeM MHOTHE
poOIEMBI.
15. 51 06pI9YHO TTPOCMATPUBALO TIOUTY YTPOM.
16. Kakoii Bompoc BbI ceifuac oocyxaaere? — Mbl 00CyX1aeM YCIOBHSI IIaTEXa.
17. Ham nupekTop npuHUMaeT ceiyac mpecTaBuTeNell aHMIMHCKON (PUpMBI.
18. Hamu uH>xeHepsl HHOT1a 00CYKIAI0T JEJI0OBBIE BOIIPOCHI MO TeNe(oHy.
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19. M5l He Ha3HAYaeM BCTPEY C MHOCTPAHHBIMU MPEACTaBUTENIMH Ha cy000Ty. B cy060TYy MBI
He paboTaeMm.

20. ITetpoB B koHTOpE. OH MpOCMATPUBAET NPEJIOKEHUE aHTIUICKON (UpMBI Ha Tene(oHHOe
obopyoBaHue.

21. Kax/plil IeHb MBI TIOJTy4a€M MHOTO TIOUTHI.

22.Y MeHs ecTb HECKOJIbKO aHIIIMMCKUX JKYPHAJIOB, HO ()PAHILY3CKHX Y MEHS HET — 51 He 3Hal0
(b paHITy3CKOTO sI3bIKA.

23. Y Hac HeT KOHTpakToB ¢ Gupmoii «bpayn & K».

24. B kBapTHpE MOETO Jpyra MHOTO BCTPOSHHON MeOelnu.

25. Y MeHs B TOCTUHOM €CTh J[Ba Kpeciia U )KyPHAIbHBIA CTOJIHK.

26. B HOBBIX paiioHaxX MOCKBBI MHOT'O KPACUBBIX JKHJIBIX JOMOB.

27. Bedepamu mocie paboTsl Ouier JIFoOUT CUAETh 32 KOEHHBIM CTOJIMKOM U IIPOCMATPUBATH
ra3eThbl M XKypHaJbl, U IUTh Yall Win Kode.

28. B cy660Ty min B BockpeceHbe kK Onery npuxost ero Apy3bs. OHU IPOBOAAT Beuepa
BMECTE.

29. [Ipy3bs TOBOPST O CBOMX JIENIaX, CIYIIAIOT MY3bIKY, 00CYKIAIOT IMOCIEIHNE U3BECTHUSI.

30. Ha musX MBI MOTYYHIIM 3alipoc Ha orucHOEe 000pyAOBaHHUE.

31. Tpu Mmecsiua Ha3aa M-p Y 0ITOH noceTus MoCKBY M BCTpeTuiics ¢ OM3HECMEHaMU MHOTHUX
bupm.

32. Buepa 51 04eHb yCTall, TaK KaK Y MEHS ObLJIO MHOTO pabOThI.

33. Ha npomuioii Heene HAllM MHKEHEPHI TOEXaJId Ha 3aBOJI, YTOOBI TOCMOTPETh
o0opyoBaHue.

34. Ha npouwuioii Hexene s 6bu1 B KUHO. [1len HOBBII NeTEeKTHBHBIN (QHUIBM.

35. OH 0O4YeHb UHTEPECHBIN U B HEM UIPAIOT MHOTHE MONYJISIPHBINA aKTephl.

36. 51 pekoMeHT0BaII BCEM JPY3bsM IIOCMOTPETH 3TOT (DHIIBM.

37. Cekperaps ceiiuac He 3aHATa. [lycTh OHA 1OrOBOPUTHCS O BCTpeye ¢ r-HoM bemtom.

38. dupma «Stanley & Co» npogaeT HHCTPYMEHTBI BO MHOTHE CTPAHBI.

39. Toap 3To# (UPMBI BEICOKOTO KauecTBa U OTBEUAET TPEOOBAHUAM 3aKA3UHKOB.

40. I'-uH BopoHOB X0Tem OBl BCTPETUTHCS C T-HOM XaHTEPOM, YTOOBI 00CYIUTh HEKOTOPHIE
BOIPOCHI U TIOJIYYUTh TUIIOBON KOHTPAKT.

3AJAHUA K OK3AMEHY:

JK3aMeH BKJIIOYaeT B ceds:
1. YUrenue u mepeBoj TeKCTA.
2. IlepeBoa NMpeaJI0KeHMIi ¢ PYCCKOT0 SI3bIKA HA AHTVIHHCKHIA A3BIK
3. YcrHas Gecena.

3aganue 1
Text 1

The legal system in the United Kingdom (UK

The study of law distinguishes between public law and private law, but in legal practice
in the UK the distinction between civil law and criminal law is more important to practising
lawyers. Public law relates to the state. It is concerned with laws which govern processes in
local and national government and conflicts between the individual and the state in areas such as

immigration and social security. Private law is concerned with the relationships between legal
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persons, that is, individuals and corporations, and includes family law, contract law and
property law. Criminal lawdeals with certain forms of conduct for which the state reserves
punishment, for example murder and theft. The state prosecutes theoffender. Civil law concerns
relationships between private persons, their rights, and their duties. It is also concerned with
conduct which may give rise to a claim by a legal personfor compensation or an injunction -
an order made by the court. However, each field of law tends to overlap with others. For
example, a road accident case may lead to a criminal prosecution as well as a civil action for
compensation.

Substantive law creates, defines or regulates rights, liabilities, and duties in all areas of
law and is contrasted with procedural law, which defines the procedure by which a law is to be
divorced.

Text 2
The constitution
The head of state is the monarch, currently the Queen in the UK, but the government carries
the authority of the Crown (the monarch). The Westminster Parliament has two chambers:
the House of Lords and the House of Commons, which sit separately and are constituted on
different principles. The Commons is an elected body of members. Substantial reform is
being carried out in the upper house, the House of Lords, where it is proposed that the
majority of members be appointed with a minority elected, replacing the hereditary.
There is no written constitution, but constitutional law consists of statue law, common law,

and constitutional conventions.

Text 3
Jurisdiction
There are four countries and three district jurisdictions in the UK: England and Wales,
Scotland, and Northern Ireland. All share a legislature in the Westminster Parliament for the
making of new laws and have a common law tradition, but each has its own hierarchy of
courts, legal rules and legal profession. Wales and Northern Ireland each have their own
Assembly and since 1999 Scottish Members of Parliament (SMPs) have sat in their own
Parliament. Under an Act of the Westminster Parliament, the Scottish Parliament has power
to legislate on any subject not specifically reserved to the Westminster Parliament such as
defence or foreign policy. The UK's accession to the European Communities in 1973,
authorised by the European Communities Act 1972, has meant the addition of a further
legislative authority in the legal system. The UK is also a signatory of the European
Convention of Humans Rights and this has been incorporated into UK law.

Text 4

Common Law
Common law is in effect legal precedent that is made by judges sitting in court. Unlike
statutory provisions, which are laws that are codified as Acts of Parliament, the common

law is constantly changing.

This is because of the fluid way in which judges interpret the law using their knowledge of
legal precedent and common sense and by applying the facts of the case they are hearing to
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those prior decisions. English law works on a common law system, as opposed to a civil law
system, which relies on statute and certain texts.

Although the English legal system is founded on common law, that is not to say that statutes
are any less binding. In fact, statute law codifies certain rules whereas the common law
provides interpretations, and clarification when facts of instant cases are applied to the
codified law. As a result, the common law and statute law complement each other well:
common law keeps statute law up to date and in keeping with modern problems and
solutions, as well as creating precedent where there is no statutory codification.

Text 5
Origins of the Common Law

Common law is an invention of the English courts: the Kings Bench, the Court of Common

Pleas and the Exchequer so as to ensure, as remains the case today, that there were laws that

superseded the decisions of the lesser courts.

Judges create the common law by delivering written judgments about the cases before them.

If, for example, Magistrates’ Courts across England and Wales were able to make and

follow their own precedent, this would create a huge variation in local and regional customs

that could mean that local regimes are barely recognisable from one another.

The common law ensures that the law remains ‘common’ throughout the land. However, as

it is the House of Lords and the Court of Appeal (Criminal Division) that create the legal

precedent in relation to criminal matters in England and Wales, it is the decisions made by

these higher courts that bind the lower courts.

There are some situations that are entirely new in relation to the common law, and the

English courts do sometimes look abroad at the decisions of other commonwealth courts in

order to seek direction or guidance from them. For example, an English court may be asked
to consider a case decided in Canada or Australia in the absence of there being anyprecedent set
in an English court. This can also assist in allowing the common law system tohave a degree of
flexibility but also, because courts look to each other for guidance, acertain level of
stability too.

Text 6

Criminal Law
Criminal Law, as distinguished from civil law, is a system of laws concerned with
punishment of individuals who commit crimes. Thus, where in a civil case two individuals
dispute their rights, a criminal prosecution involves the people as a whole deciding whether
to punish an individual for his conduct or lack of conduct (i.e. omission). Just as the people
decide what conduct to punish, so the people decide what punishment is appropriate.
Accordingly, punishments vary with the severity of the offence—from a simple fine (e.g.
for a traffic violation) to loss of freedom (e.g. for murder).
Each state decides what conduct to designate a crime. Thus, each state has its own criminal
code. Congress has also chosen to punish certain conduct, codifying federal criminal law in
Title 18 of the U.S. Code. Criminal laws vary significantly among the states and the Federal
Government. While some statutes resemble the common law criminal code, others, like the
New York Penal Law, closely mimic the Model Penal Code (MPC).

Text7

Crime
A “crime” is any act or omission in violation of a law prohibiting it, or omitted in violation
of a law ordering it. The government cannot prosecute an individual for conduct that was
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not declared criminal at the time the individual acted. The Constitution explicitly forbids in
Article 1, Sections 9 and 10 retroactively applicable criminal laws—ex post facto laws.

It is also important to note that a law cannot punish a person simply for their status. As the
Supreme Court explained in Robinson v. California, 370 U.S. 660 (1962), any statute that
criminalises the status of a person inflicts a cruel and unusual punishment in violation of the
Eight and Fourteenth Amendments. For example, a state could not punish an individual for
“being homeless,” which would be a status offence, but could punish a homeless individual
for trespassing or loitering, which involves some conduct.

In general, Criminal Law asks and answers three questions:

1 Did an individual commit a crime?

2 Which crime did an individual commit?

3 Does the individual have a defence?
Text 8
Judges

The judge is the presiding officer of the court. The statutory basis for the appointment of

judges dates from the Act of Settlement 1700.

Judges themselves are not a separate profession: they are barristers who have demonstrated

competence in litigation and have been elevated to the bench, itself a name derived from the

part of the Court where they sit. A barrister always enters the judiciary at the lower trial

level. He is thereafter promoted, if he proves successful in the initial judicial post.

The traditional function of judges is to apply existing rules of law to the case before them.

The judge decides the interpretation of the law. After all the evidence has been given the

judge summarises the case, both law and facts, for the jury. This is called his summing up.
Judges are capable of “making law” both through the interpretation of statutes and the doctrine
of precedent. When an Act of Parliament makes no provision for the case in question and there
IS no existing precedent, the judge must, if necessity, create a new law.

Text9

High Court Judges and Magistrates
Judges are not under the control of Parliament, or the Civil Service. The independence of
the judiciary is a fundamental principle of constitutional law. Closely related to judicial
independence is the doctrine of judicial immunity.
The professional judges, “High Court Judges”, deal with the most serious crimes. They are
paid salaries by the state. Alongside with the professional judges there are unpaid judges.
They are called “Magistrates™ or “Justices of the Peace” (JPs). They are ordinary citizens
who are selected not because they have any legal training but because they have sound
“common sense” and understanding of their fellow human beings.
Magistrates are selected by special committees in every town and district. Nobody, even the
Magistrates themselves, knows who is on the special committee in their area. The
committee tries to draw Magistrates from different professions and social classes.
The work of the Magistrates’ Courts throughout the country depends on the unpaid services
of JPs.

Tekcer 10
Judges in the United States
Judges in the United States initially come to the bench from other lines of legal work and
after years of professional experience. A person can enter the judicial system at any level. A
lawyer can initially become a judge on the highest court, the lowest court, or any court in
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between.

All American judges have studied law and have been licensed to practise law. Many judges
have been litigators, some have been office lawyers or counsels to organisations. Numerous
judges have been lawyers in government service as prosecuting attorneys or counsel
government agencies. Some judges are former law professors.

Lawyers become judges in the United States through four methods: by nomination of the
chief executive with confirmation by a legislative body, by appointment of the chief
executive from a short list of persons certified by an independent commission to be
qualified for the position, by popular election, and by election in the legislature.

Terms of office range from four or six years to the term “for life”.

Text 11

Judicial Independence
The concept of judicial independence means that in deciding cases judges are free from
control by the executive and legislative branches of government as well as from control by
the popular will of the moment.
A federal magistrate judge is a full-time judicial office , although in some courts it is filled
on a part-time basis. Unlike federal judges , they are appointed by the court, and they hold
office for eight years , with the possibility of reappointment.
Federal magistrate judges perform two kinds of functions. First, they hold hearings on a
variety of motions, such as motions seeking to control lawyers’ conduct of discovery in civil
cases. Second, they are authorised to conduct trials in civil cases and in criminal
misdemeanour cases if the parties consent. In other words, the parties can choose to go to
trial before a magistrate judge instead of a district judge. If so, the magistrate judge is
empowered to decide the case and enter final judgement in the name of the district court.

Teker 12

What is Law?
The English word “law” refers to limits upon various forms of behaviour. Laws prescribe
how people ought to behave. There is a vague distinction between man-made law and moral
precepts in all societies relations between people are regulated by laws. Law can be defined
as a set of rules which form the pattern of behaviour of a given society.
Law essentially serves two functions in modern society. First, it serves to order and regulate
the affairs of all “persons” be they individuals, corporations or governments. Secondly, law
acts as standard of conduct and morality. Through both of these functions law seeks to
promote and achieve a broad range of social objectives.
Law can appear as the highest achievement of civilisation. In man’s capacity to legislate
against his own defects we can discern his chief claim to stand clearly above the animal
level.
The student of law is concerned with the questions of relationships between individual
citizens and the state, as well as the relationships between states. The study of a legal
process is the study of how decisions are made, who makes them, what the decisions are,
how they influence subsequent events.

Text 13

Law and Laws
We commonly speak of both law and laws — the English Law, or the Laws of England; and
these terms point to two different aspects under which legal science may be approached.
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The laws of a country are separate, distinct, individual rules; the law of a country however
much we may analyse it into separate rules, it is something more than the mere sum of such
rules. It is rather a whole, a system which orders our conduct , in which the separate rules
have their place and their relation to each other and to the whole. Thus each rule which we
call a law is a part of the whole which we call the law. Lawyers generally speak of Law;
laymen more often of laws. This distinction between law as a system and law as enactments
is brought out more clearly in those languages which use different words for each.

In a developed state the sphere in which the law operates proves to be quite extensive. It
embraces all the spheres of production, distribution and exchange. Law fixes the forms of
administration and the constitutional system, and determines the legal status of citizens and
activity of the state mechanism (state law, administrative law). It fixes the existing property
relations and operates as a regulator of the measure and forms of distribution of labour and
its products among the members of society (civil law, labour law).

Texker 14
Sources of Law
Students of the law discover early that law is complex and flows from a great number of
sources. Law can and does take many forms. British Law comes from two main sources:
parliamentary or statutory law and Common Law, sometimes known as customary or case
law.
English common law dates from "time immemorial”. Various customs, usages and
conventions have been developed throughout the history of British legal tradition. Case law
arises out of disputes and may be found in the decisions of courts. This is a system in which
legal decisions are based upon decisions in previous cases and on custom, rather than on
detailed written law. If there is no previous similar case the court will decide by applying
existing laws to a new set of facts and its decision will become a new precedent for courts to
follow in the future. The essential feature then, of Common Law is, that although partly based
on local and national customs it is fundamentally judge-made law developed over many
centuries.

Text 15

Statute Law
Students of the law discover early that law is complex and flows from a great number of
sources. Law can and does take many forms. British Law comes from two main sources:
parliamentary or statutory law and Common Law, sometimes known as customary or case
law.
Laws made by Parliament constitute parliamentary or statutory law. It always prevails, there
is nothing move supreme than parliamentary law. Now it is parliamentary law which is
gradually seeing common law off the legal field. Statute law can be used to abolish common
law rules which have outlived their usefulness, or to amend the common law to cope with
the changing circumstances and values of society. Once enacted, statutes, even if obsolete,
do not cease to have the force of law. A state stands as law until it is specifically repeated by
Parliament. All Acts of Parliament can be repeated by subsequent Parliaments.
Statutes alone would not provide a system of law but merely a set of disjointed rules. The
basis of the law remains the Common Law and if all the statutes were repeated we should
still have a legal system.

Text 16
Kinds of Law
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Law is the set of enforced rules under which a society is governed. Law is one of the most
basic social institutions — and one of the most necessary. No society could exist if all
people did just as they pleased, without regard for the right of others. Nor could a society
also have certain obligations toward one another. The Law thus establishes the rules that
define a person’s rights and obligations. The Law also sets penalties for people who violate
these rules and it states how government shall enforce the rules and penalties.

In most societies, various government bodies, especially police agencies and courts see that
laws are obeyed. Because a person can be penalised for disobeying the law, most people
agree that laws should be just. Justice is a moral standard that applies to all human conduct.
Law can be divided into two main branches: private law and public law. Private law deals
with the rights and obligations people have in their relations with one another. Public law
concerns the rights and obligations people have as members of society and as citizens.

The major branches of public law are: constitutional law, criminal law, administrative law,
international law. The major branches of private law are: contract and commercial law, tort,
property law, inheritance law, family law, company law.

Texkcr 17
Common-law system
Every independent country has its own legal system. The systems vary according to each
country's social traditions and form of government. But most systems can be classed as
either (1) a common-law system or (2) a civil-law system. Australia, Ireland, New Zealand,
Great Britain (except Scotland), the United States, and other English- speaking countries
have a common-law system. Most other countries have a civil-law system. Many countries
combine features of both systems.

Common-law systems are based largely on case law — that is, on court decisions. The
common-law system began In England many hundreds of years ago. The English called
their system the common law because it applied throughout the land.

English common law developed from the rules and principles that judges traditionally
followed in deciding court cases. Judges based their decision on legal precedents that is, on
earlier court rulings in similar cases. But judges could expend precedents to make them suit
particular cases. They could also overrule (reject) any precedents that they considered to be
an error or outdated. In this way, judges changed many laws over the years. The common
law thus came to be law made by judges.

Case law is still important in common-law countries. However, the lawmaking role of
legislatures in these countries has increased greatly during the 1900's. The changes have
dealt with such matters as employee management relations, workers' wages and hours, and
environmental protection. Nevertheless, common-law countries have kept the basic feature
of the English legal system, which is the power of judges to make laws. In addition,
constitutional law in these countries, continues the common-law tradition of defending the
people's rights and liberties.

Text 18
Civil-law system
Every independent country has its own legal system. But most systems can be classed as
either (1) a common-law system or (2) a civil-law system. Most countries have a civil-law
system.
Civil-law systems are based mainly on statutes (legislative acts). The majority of civil-law
countries have assembled their statutes into one or more carefully organized collections
called codes. Most modern law codes can be traced back to the famous code commissioned
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by the Roman emperor Justinian | in the A.D. 500's. Justinian's code updated and
summarized the whole of Roman law. It was called the Corpus Juris Civilise, meaning Body
of Civil Law. For this reason, legal systems that are based on the Roman system of statute
and code law are known as civil-law systems. This use of the term civil law should not be
confused with its use as an alternative term for criminal law.

In civil law countries, such as France, Germany, and Mexico, the statutes, not the courts,
provide the final answer to any question of law. Judges may refer to precedents in making
their decisions. But they must base every decision on a particular statute and not on
precedent alone.

Other systems. Many countries have patterned heir legal system after both civil law and
common law. For example, Japan and most Latin-American nations have assembled all their
private law into a code. But public law in these countries has been greatly influenced by
common-law principles, especially those that guarantee the rights and liberties of the
people.

Tekcr 19
How laws are changed
Social conditions are continually changing, and so the law must also change or it will
become outdated. Every nation changes its laws in the manner that its political system
prescribes. In a dictatorship, only the top government leaders are able to change the law.
Demaocracies, however, have developed four main methods of changing the law: by court
decision, by legislation, by administrative action, and by direct action of the people.
By court decision. Judges in common-law countries change laws by expanding or
overruling precedents. However, a precedent can normally be overruled only by a higher
court. If a government does not like the way a court has interpreted the law it must change
the law by legislation.
By legislation. Legislature may change laws as well as make them. A legislature can change
a statute by amending it; by repealing (cancelling) it; or by passing a new law on the same
subject. In most countries with a written constitution, some form of legislative action is
required to amend the constitution.

Text 20
Methods of changing the law

Democracies have developed four main methods of changing the law: by court decision, by
legislation, by administrative action, and by direct action of the people. By administrative
action. Government departments may be authorized to make, amend, repeal, or replace
regulations. This is known as delegated legislation. They may also be authorized to interpret
an old regulation to meet changing conditions.

By direct action of the people. Some national and many local governments give the people
direct power to change the law by referendum and by initiative. In a referendum, a law or a
proposed law is submitted to the voters for their approval or rejection. In an initiative, a
group of citizens proposes a law, which is then approved or rejected by the legislature or by
referendum. Many countries have repealed their constitution one or more times and replaced
it with a new one. In most such cases the new constitution cannot take effect until it has
been approved by referendum.

3aganue 2.
IlepeBoa npea1oKeHN ¢ PyCCKOro si3bIKa HA AHTJIMICKUI A3BIK
1. Bo Bcex o0miecTBax OTHOIICHHS] MEXIY JIIOABMH PETYIUPYIOTCS TPEIMUCHIBAIOITIMHI
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3aKOHAMHU.

2. Koponbs ApTyp ucmipaBuil MHOTO OIIMOOK, KOTOPBIE OBUIM COBEPIIEHBI CO BPEMEHH
CMEPTH €ro OTLA.

3. I'paxxnanckuii kojekc, mpuHATHIM Hamoneonom bonamaptom B Havane 19 Beka, M3MEHUI
MOJINTUYECKYIO )KU3Hb BCEX FOCYAAPCTB KOHTUHEHTAIBHON EBpOIIBI.

4, K 1733 romy Awurms Biajena TPUHAINATHIO  OTACIBHBIMU  KOJIOHHUSIMU,
PacoJI0KEHHBIMH BAOJb aTJIAHTUYECKOT0 no0epexbst CeBepHON AMEpPHUKHU.

5. Ilepssrii mpe3unenT Amepuku Jxopmk BammHarTon BTyt B 10KkHOCTE B 1789 romy

. I'paxxnane P®, pocrurmme 25-1eTHero BO3pacTa, MMEIOIIME BHICIIEE IOPUAMYECKOE

o0Opa3oBaHUE U ONBIT PabOTHI MO MPABOBOM CHELMAIBHOCTH HE MEHEE MATH JIET, MOT'YT

CTaTh CyAbsIMU.

YacTHoe nmpaBo pa3zpeniaeT CIopbl MEXAY FPakIaHaAMH BHYTPU CTPAHbI

CucreMa npaBa BKJIIOYAET B ce0sl pa3IMunTe KaTeropuu npasa

. MHorue cTpaHbl CTaJKHUBAIOTCS CO CXOXXMMH IMOJUTHYECKUMH, 3KOHOMUYECKUMHU U

COLIMATILHBIMU IPOOJIeMaMu

10. IlpecrymieHue -3TO COIMANBHO- OMAcHOE JIeSHWE, HAMpaBIIEHHOE TMPOTHB
COLIMATILHOM M TOCYJapCTBEHHON CUCTEMBbI, SKOHOMHKH, COOCTBEHHOCTH M JPYTUX TPaB
rpaxKaaH.

11. bpuraHus - KOHCTUTYLIMOHHAs MOHApXMs, MOHApX IMpaBUT, HO €ro BIACTb
OorpaHMYEeHa MpaBUIaMu rocyaapcTBa

12.  W3uavanbHo, Ilamara JlopaoB Oblia caMbiM MOTYIIECTBEHHBIM OpPraHOM BIJIACTH B
otiimunre ot IlamaTer OOmuH

13. Koponesa sBIsIeTCS CHMBOJIOM €MHCTBA CTPAHBI

»
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14.  Konrpecc MOXeT KOHTPOJIUPOBATh BJIACTh IPE3UACHTA U CYyAeOHOM CHUCTEMBbI B
BONpOCcax OI0JKETa U pacX0J0BaHUS JIEHEKHBIX CPEJICTB

15.  BpurtaHckuil mapjaaMeHT - caMblil cTapeilnii napJiaMeHT B MUpe

16. TocynmapctBennas  Bmacte  Poccumiickoii ~ denepamum  pazzmensiercs — Ha
3aKOHOJIaTENIbHYI0, UCIIOJHUTENBHYIO U CyIeOHYIO BETBH BJIACTH

17.  Bunacts JIopoB orpaHrueHa 3aKOHOM U KOHLETILHEN

18.  Cynbu KoHctutynuonHoro cyna, BepxoBaoro cyaa u Beicuiero apOutpakHoro cyna
HaszHavatotcsa CoBetom Denepanuu.

19.  IIpakTHuecku Bce 3aKOHOMPOEKTH BHOCATCS HA PACCMOTPEHHE MTPABUTEIHCTBOM

20.  3akOHONPOEKT JoJIKEeH MpoiTH Tpu “‘uyreHus” B [lamate OOmmH, a 3aTeM Tpu
“grenus’” B [Tanare Jlopnos.

21.  3aKOHONPOEKT CTAaHOBUTCS TMApJIAMEHTCKUM aKTOM TOJBKO IOCIE TOro, Kak
KOpOJIEBA €r0 MOAIMIIET.

22.  llpokyparypa P® sBasieTcs crnenuaibHbBIM CIE€ICTBEHHBIM OpranoM Poccuiickoit
denepaunu

23.  lIpesupent CIILA uzbupaercs ornenbHo oT KoHrpecca u He MOXKET OBITh CMEIIIEH C
JOJKHOCTHA BOTYMOM HEIOBEPHS

24.  Bpi6opsl B [Tanaty OOmuH u3BecTHBl Kak [lapimameHTckue BBIOOPHI U MPOBOJSATCS
KaX/IbI€ TSTh JIET

25. Kourpecc Takke wurpaer uHQOpMauuMoHHY0 poiab. OH  uHbOpMHUpYET
OOIIECTBEHHOCTh O BaXXHBIX MOJIMTHYCCKUX ¥ SKOHOMUYECKIX COOBITHSIX

26.  bpuranus pasgenena Ha 650 mapmaMeHTCKUX HM30MpaTEIbHBIX OKPYTOB, U OT
Ka)X/I0T0 OKpyTra u30upaeTcst oauH npeactasutens B [lanaty OOmuH

27. TonocoBaHue Ha BbIOOpax T0OPOBOJILHOE U IPOBOAUTCS MO U30MPATEbHBIM
OHOJIJIETEHSIM.

28. Ilpesupent P® Ha3HauaeT MUHUCTPOB, HO OHH JIOJKHBI OBITH YTBEPIKICHBI
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®enepanbabiM CoOpaHueM.

29. bonee 40 ynuBepcureroB Haxoautcs B bputanun. Cambie cTapeiiie yHUBEPCUTETHI
Anrmuu - Oxchopa u KemOpumx

30.  Koncrurynus nana CoeaunennsiM lltatam denepanbHyro cucTeMy IpaBUTEIbCTBA

31.  Koncrutynus CoenuHennbix IlItatoB Opuia mpunsata B 1790 roay, a rogoM mo3xe
10 monpaBok, U3BeCTHBIX Kak buiuib 0 npaBax, ObUIM JOOABIEHBI B KOHCTUTYIUIO.

32.  Tlpe3uaeHT MOXKET HATOKHUTh BETO HA 3aKOHOMPOEKT, MpeaokeHHbIH Korrpeccom

33.  OcnoBHoii pynkmmerr KoHrpecca siBisieTcss 3aKOHOTBOPUECTBO

34. IlpaBurensctBo CIIIA pasgeneHo Ha TpH BETBH BIACTH: 3aKOHOAATEIBHYIO,
UCIIOJIHUTENBHO, CY1€0HYIO

35. ExeromHo MWJUIMOHBI JEN TOCTYMAlOT Ha PAaCCMOTPEHHS B CYIbl pa3HBIX
FOPUCAUKIIUI

36. Y amepuKaHLEB €CTh KOHCTUTYLIMOHHOE IIPaBO HA PACCMOTPEHUE UX JIEN CYJIOM
MPUCSHKHBIX

37.  depaepanbHble CylbU HA3HAYAIOTCS PE3UIEHTOM ¢ o100peHus Cenara

38. He nyraiite Bammarton okpyr KomymOmst co mratom BammHTTOH, KOTOpPBIH
pacnojiokeH Ha ceBepo-3anaje Coenunennsix lltaros

39. Ilenraros - 9T0 31aHUE, T1Ie pa3MemarTcs MuHuctepcTBo 060ponsl, Lltad Apmumn,
MuHuCTEpPCTBO BOEHHO-MOPCKOTO (PJI0Ta M BOEHHO-BO3AYLIHBIE CHUII.

40.  Hauwmonanwusiit ¢uiar CoequnenHoro KoposneBcTBa npejacraisieT coboil TpH KpecTa,
CHUMBOJIM3UPYIOIINE TPEX MOKPOBUTENEH-CBATHIX: cB.I'eoprusi, cB.AHapes u cB.Ilatpuka

41. T'maBa Coemmnennoro KoposeBcTBa - KOposeBa, KOTOpas MPaBUT C MOMOIIBIO
napJiaMeHTa U UCTOJHSAET NpeCTaBUTENbHbIE (DYHKINN

42. B CHIA ¢enepanbHas cucteMa MpaBlieHUs ¢ IPE3UACHTOM BO IJIaBe

43. PuMckoe TmpaBo SABISAETCS CcaMOM JApeBHEH CHCTEMOH TIpaBa, KOTI/Ia-M00
CYIIIECTBOBABILIEH.

44.  bputaHCckasg KOHCTUTYLHMs SBJIE€TCA HENMUCAaHHOM KoHcTuTyuuen. Kaxawiid
MapJIAMEHTCKHUM aKT SIBJISIETCS 3aKOHOM.

45.  bunib 0 mpaBax OrpaHUYMBaN 3aKOHOJATEIbHYIO M UCIIOJHUTEIBHYIO BIACTh
MOHapXxa.

46.  IIpaBo - 9T0 1eNbIil CBOJ 3aKOHOB, KOTOPBII MOEPKUBACTCS BIACTHIO TOCYAApCTBA
¥ KOHTPOJIMPYET MOBEIEHUE YJICHOB OOIIEeCTBA.

47. B xauectBe rnaBbl rocygapctsa Koposnesa oTkpeiBaeT paboTy nmapjiaMeHTa B Havajie
KaXXJ0M CECCUM PEUbIO C TPOHA.

48.  ®enpepanpHoe CobOpanue - [TapnamenT PO - sBiseTcss BBICIIUM TPEICTABUTEIBHBIM
Y 3aKOHOJaTeIbHBIM OpranoM Poccuiickonn denepanuu.

49. Ha mapnamentckux BbiOOpax B BpuTanuum npu mojcuere rojiocoB MCHOJIb3YyeTCs
CHUCTEMa MPOCTOTO OOJIBITUHCTBA

50.  OcHoBHast (GyHKIMS HalMOHAJIBHBIX OpPraHM3alMi MOJArOTaBIMBATH E€XKETOJIHBIC
napTHTHBIE KOH(PEPESHITHH

51.  CymecTtByeT ABe OCHOBHBIC MOJIUTHYECKHE NapTuU B BenukoOpuranuu: naprus
KoncepBaTtopos u naptus JIudepain-Jlemokpatos

52.  BnacTh 3akoHOTBOpYECTBa (eiepaibHOro MpaBUTENLCTBA ObLTa 0TAaHa KoHrpeccy

53. Bo BpeMs BOHHBI 32 HE3aBUCHUMOCTb IITAThl COTJIACHIIMCH COTPYAHMYATh B pabote
Konrpecca, Kya HarpaBiIsuIMCh IPEACTABUTENN OT KaK10T0 1ITaTa

54.  He cymiecTByeT CTpOroro u MOJHOTO pa3/iejeHus BIacTel, TOJbKO YaCTUYHOE:
BJIACTh TPEX BETBEU MEPECEKAECTCH.

55.  Cucrema paszesieHUs U NEPECEKaHUs BIACTEN HA3bIBAETCS CUCTEMOMN CAEPIKEK U
IIPOTHUBOBECOB
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56. bputanus - KOHCTUTYLHMOHHAas MOHApXHUs, MOHApX TMPaBUT, HO €ro BIACTh
OrpaHMuY€Ha IPaBUIAMU rOCyAapCcTBa

57. T'maBo#l poccuilckoro rocynapcTBa SIBISIETCS NPE3UACHT, KOTOPBIA SBISETCS U
TJIaBHOKOMaHYIOIIMM BOOPYKEHHBIMU cuiamu Poccuiickoii @epepanuu.

58.  IIpembep MuHuCTp MOXKET coBeTOBaTh KoposieBe paciycTUTh MapiiaMeHT.

59. Konrpecc MOXeET KOHTPOJMPOBATH BIACTh NPE3UACHTA U CYIACOHOW CHCTEMBI B
BOMpocax OI0/KeTa U pacXOJOBAHUS ICHEKHBIX CPEJICTB

60. TI'paxnane P®, gocturmme 25-1e€THETO BO3pacTa, UMEIOIIME BBICIIEE IOPUAMYECKOE
o0Opa3oBaHuE U ONBIT PabOTHI MO MPABOBOM CHELMAIBHOCTH HE MEHEE MATH JIET, MOT'YT
CTaTh CyAbsIMHU.

61. 3akoHonaTenbHas BiacTh (enepanbHoro mpasutenbcTBa CIIA mnpeacrasiena
Konrpeccom

62. 3aKOHOTBOPYECTBO  OTO  E€IWHCTBEHHAs  BCEM  U3BECTHas  OOSA3aHHOCTH
3aKOHOJATENILHOM BIAaCcTU

63. IIpesument PO u3bmpaercss Ha CBOM MOCT CPOKOM Ha 5 et rpaxaanamu PO Ha
OCHOBaHUHU BCEOOINX, MPSMBIX BHIOOPOB.

64. Konrpecc mpoBOIUT CBOIO pabOTy B KOMHUTETaX, B KOTOPBIX WIEHBl KOMHUTETa
MOJIYYalOT SKCIEPTU3Y U BIACTH JaBaTh CBOIO OIICHKY IMyOJIWYHON MOJIUTHKE

65. VY kax10i1 HE3aBUCUMOM CTpaHbl €CTh CBOSI COOCTBEHHAS IIPaBOBas CUCTEMaA

66. ®dexmepanbHBIE CyIbU HOMHHHUPYIOTCS Tpe3HIeHTOM, o0oapsiorcs CeHatoM u
HA3HAYaIOTCA MO)KU3HEHHO BHE 3aBUCUMOCTH U OT MOJIUTHUECKUX COOBITUI

67. Jlena, xortopeie mpenctatoT nepen cyaom B CIHIA, moryr Obulh JBYX THIIOB:
TpaXXIaHCKUE U YTOJIOBHBIC

68. I'paxnmanckuit kogekc, npuHATHH Hamoneonom bonamaprom B Hauame 19 Beka,
WU3MEHWJI OJTUTHYECKYIO )KU3Hb BCEX FOCYAapCTB KOHTUHEHTAIbLHON EBpOIIBI.

69.  VYrosoBHOE IPaBO MpeayCMAaTPUBACT 3AKIIOUYECHHE O] CTPAXy W HaKa3zaHUE IS
TpaXKaaH, COBEPIIUBIINX MPECTYIUICHUS TPOTUB OOIIIEeCTBA

70. OnnuM u3 HanmoHaabHbIX cuMBOJIOB CIIIA siBnsieTcst amepukaHnckuit duiar, Ha
KoTOpoM n300paxkeHbl 50 MATHKOHEYHBIX 3Be3]T U 13 MOIOCOK.

71.  Eciu mpaBUTENBCTBY HE HPABUTCS TO, KaK CyJ MHTEPIPETUPOBAT 3aKOH, OH MOXKET
W3MEHHTD 3aKOH 10 3aKOHOAATEIHCTBY.

72.  TlpaButenbctBOo P® cocToUT M3 mMpeMbep-MUHHUCTPA, TTOMOIIHUKA TpeaceaaTens U
(dhenepanbHBIX MUHUCTPOB.

73. Cratys CBo60ab! Obl1a mogapkoM (paniry3oB CoenunensbiM llltaTam B mamsTh o
CTOJICTUU aMEPUKAHCKOI HE3aBUCHUMOCTH.
74. C 1856 roma B CIIA cymecTBylOT JB€ TJIaBHbIC TOJUTHYECKHE TapTUU:

JlemokpaTuueckas u PecrmyOnukaHnckasi.
75.  Cynbu Koncrurynumonsoro cyaa, BepxosHoro cyzaa u Beicuiero apourpaxHoro cyaa
Ha3HavatoTcsa Cosetom Denepannn.

76. MHorue cTpaHbl OJMH WJIM HECKOJIBKO pa3 OTMEHSUIM CBOK KOHCTUTYLUIO U
3aMEHUIIM €€ HOBOM.
77. Cromuna CHIA, Bammnarton, Okpyr KomymOusi, oueHb MHOTHM 00s3aHa TIEPBOMY

npesunenty CHIA JIxxopmxy BamumHrTony.
78. Cy1iecTBYIOT J1Ba BU1a BEIOOPOB: BCeoOIIIee BEIOOPHI U JOTIOTHUTEIbHBIE BEIOOPHI

79.  Poccus sBnseTcss NEMOKpAaTUYECKHM (elepaTUBHBIM IPABOBBIM TOCYJapCTBOM C
peciyOonuKaHCKOM (popMoit paBIeHUS
80.  IlpectrymieHue -3TO COLMANbHO- ONAcHOE JAEsHHE, HaNpaBICHHOE MPOTHUB

COLIMATIBHOM M rOCYJapCTBEHHON CHUCTEMBI, SKOHOMHUKHU, COOCTBEHHOCTH M JIPYTUX MpaB
rpakJaH.
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3aganue 3. YcTHag 0eceaa mo reMam

The Russian Federation and public order
Great Britain and public order

The judicial system of UK

The USA and public order

The judicial system of the USA

The Federal Bureau of investigation
Human rights

How to protect our planet

. Types of Legal professions in Russia, Great Britain and the USA
10. Crime

11. What is Law?

12. The profession of a lawyer

CoNo~LNE

6. YueOHO-MeTOAMYECKOE U HHPOPMALIMOHHOE o0ecneuyeHue TN CHUTIIMHBI

6.1. CIIMCOK JIMTEPATYPHI

OBA3BATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. Aurnuiickuii A5 IOpUCTOB: yU4eOHUK AJis CTYAEHTOB By30B. M.A. ['opiienesa u jip. —M:
IOHUTU JTAHA, 2020. - 423 c.

1.

gk w

7.
8.
9.

JOIMOJIHUTEJIbHASA JIUTEPATYPA
AHTIIIHNACKHN JUIS FOPUCTOB [ DJIEKTPOHHBIN pecypc|: yueOHHK AJisi CTYACHTOB BY30B,
oOydaromuxcs 1o cnenuaabHocTh «HOpucnpynermmsy/ A.A. Jlebenesa [u ap.].— DIIEKTPOH.
TekcToBble JaHHble.— MockBa: FOHUTU-JIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocrymna:
http://www.iprbookshop.ru.— 3bC «IPRbooks».

I[Tonos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurauiickuii s3p1k 1151 FopuctoB: COOpHHK
TECTOBBIX 3aJIaHU# [T CTYACHTOB OakaiaBpuara (¢ Kirouamu): Yueonoe nmocooue / IToros E.B.
- Mocksa :HUIT UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anexktpouHbIi. - URL: https://znanium.com. — Pexxum ocTyma: 1o momrcKe.

CJIOBAPH
TI'anenepun M.P. bonbiiol aHrio-pycckuil cioBapb B 2-x ToMax — M.: CoB. DHUUKIIONEANS,
1978.
XKoanosa U.®., Bapmymsan 3.J1. AHTIO-pyCcCKUM SKOHOMUYECKU clioBaph — M.: Pycckuii
1361k, 1995.
Kononmaescras U.@. AHrno-pycckuii ropuandeckuit cnoBapb — M.: SKCMOC, 2000.
Kopmnu P. Anrnmiickue ¢ppa3oBble riaroiysl. AHMI0-pycckuit cioBaps — M.: Jlonrmasn, 2000.
Jlumseunos I1.11. CnoBapb Hanbosee ynoTpeOUTEIbHBIX CHHOHUMOB aHTJIMMCKOTO si3bIKa — M.:
SIxonT, 2001.
Mamynan A.C., Kawxun C.FO. AHrio-pycCKui MOJIHBIA IOPUIAYECKUN clioBapb — M.:
CoBeTHHKD, 1993.
Mionnep B.K. HoBblii aHTIIO-pycCKuii ciioBapb — M.: Pycckuit si3b1k, 1999,
Benson M. The BBI Combinatory Dictionary of English — M.: Pycckuii si361k, 1990.
Fowler H.W. The Concise Oxford Dictionary of Current English — Oxford University Press,
1989.

10. Longman Dictionary of English Language and Culture — Harlow (Essex), 1992.

Jlureparypa aJjs 10KJIa10B U pedepaToB:

1. Gairns R., Redman S. True to life. Cambridge, 1998
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. Gordon B. Smith. Reforming the Russian legal system. Cambridge, 1998.

. Dickson J. Evaluation of Legal Theory. Oxford: Hart, 2001.

. Dicey A. Introduction to the study of the Law of the Constitution. London: McMillan, 1995.

. Lowy Th. American government: Freedom and power. N.Y.; L.: Norton, 1990.

. Porter P.B. How the people of Britain are governed. Longmans, 1999.

. Betboposa I'.E. bpurtanus: rocynapcTso, nmoiautuka, mpaso. M., 2001

. Aaronosall.b. English for Law , U3n-BoPI'TY, 2006

bonwmoit anrmo-pycckuii cimoBapb.  1.1,2.  /Ilox pen. Nampnepuna - M.: CoBerckas
sHIuKIoneaus, 1978.

10. Bromhead, Peter. Life in Modern Britain. - Longman, 1993.

11. Bromhead, Peter. Life in Modern America. - Longman, 1994.

12. Fiedler,Ecklard, Jansan,Reimer, Norman-Risch,Mil. America in Close-Up. - Longman, 1995.
13. Longman Dictionary of Contemporary English. V.1,2. - M.

14. Longman Dictionary of English Language and Culture. - Harlow (Essex), 1992.

15. Longman Language Activator: The World's First Production Dictionary. - Harlow (Essex),
1993.

©oONOUTAWN

6.2. [lepeuens pecypcoB HHPOPMAIIMOHHO-TEIIEKOMMYHHUKAIIMOHHON ceTu « UHTepHeT»

1. http://www.eios.dom-rggu.ru/ - smextpoHHass HHGOPMAIMOHHO-00pa30BaTe/IbHAS Cpeaa
(OUOC)punmana PITY B r. [lomonenoso

. http://www.znanium.com - DieKTpOHHBIC YYCOHUKH IEKTPOHHO-OMOIMOTECUHON CHCTEMBI
Znanium

. http: //lwww, longman-elt.com

. http://www.cle-inter.com

. http://www.dk.com

. http://www.eleaston.com - pecypcsl AJst H3ydSHHUS aHTIHICKOTO A3bIKA

. http://www.natcorp.ox.ac.uk - koprmyc aHMIMHCKOTO sSI3bIKA,

. http ://www.w-m.com - pecypcsl sl H3y4SHHUS] aHTIIMHACKOrO si3bika TecThl M YIPaXHEHUS 10
JIEJIOBOMY aHIVIMMCKOMY SI3BIKY OH-JIalH

9. http://www.business.com/

10.  www.prospekt.org- anekTpoHHBIE BEPCUU KHHUT

MoanucaH: CadoHoB
/. MaTepuabHO-TeXHHYeCKOe obecneYeH IR EIRkONnaeBUY

CocrtaB nporpammuoro odecnieyenus (I10) (2021 g

N

ONO Ol W

Nent Haumenoanue [10 Hpommnn‘r&ﬁ-ﬂ“uBd"%ﬁ:‘o@'pé&%dﬂﬁﬁ%‘ t0
/m 3TOT AOKYMeHT-CBOe N
yAocTopepgiof! ;é;ﬁjj%@mmﬂo

1 OrneparmonHasi cucteMa WTware JIumneH3noHHoe

TOHKHMX KJIneHTOoB WTware
2 Windows server 2008 Microsoft JInIeH3nOHHOE
3 Microsoft office Microsoft JIunieH3noHHOE

2010/2013
4 Windows 7 Pro Microsoft JlunensnonHoe
5 MyTestXPro MyTestX JluueHsnonHoe
6 Windows server 2012 Microsoft JINIeH3NOHHOE
7 Windows 8.1 Microsoft JInneH3noHHoe
8 Windows 10 Pro Microsoft JInnensnonnoe
9 Dr. Web Dr. Web JlnnensuonHoe
10 | Kacnepckwii JlaGopaTtopust CBoboaHO

Kacnepckoro pacmpocTpaHseMoe
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11 | AutoCAD 2010 Student Autodesk CBoOoHO
pacupocTpaHsieMoe

12 | Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBoboaHO
pacupocTpaHsieMoe

13 | Adobe Acrobat Reader 9 Adobe Systems JIMIeH3nOHHOE

14 | Zoom Zoom JluneHnsronHoe

Neri/nn HaumenoBanue

1 KOMHB}OTepHI)IC CIIPpaBOYHBIC IMPABOBLIC CUCTCMbI
Koncynsrant Ilmroc

8. 06ecneyeHue OﬁpaBOBaTeJIbHOI‘O npounecca AJid Jinn ¢ OorpaHuH4€¢HHbIMHA

BO3MOKHOCTAMH 340pPOBbA

B xozae peanuzanuy IUCHUILIMHBI UCIIOJIB3YIOTCS CIEYIOLUE JOTIOIHUTENbHBIC
METO/bl 00yUYEeHHMs, TEKYILEr0 KOHTPOJIsl YCIEeBAEMOCTH U MIPOMEXKYTOUHO aTTecTaluu
00y4aroluXxcs B 3aBUCUMOCTH OT UX HHIUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEH:

® IS CIENBIX U CIIA00BUISAIIUX:

- JICKIUU OPOPMIISIFOTCS] B BUJIE JIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA, JIOCTYITHOTO C TIOMOIIBIO
KOMIThIOTEPA CO CHEIMATHM3UPOBAHHBIM ITPOIPAMMHBIM 00ECIICUCHHEM;

- THCHbMCHHBIC 3aJlaHUSl BBINIOJNHSIOTCS Ha KOMITBIOTEpE CO  CHEIHAIU3UPOBAHHBIM
POTPaMMHBIM 00ECTICYECHUEM, HIIK MOTYT OBITh 3aMCHEHBI YCTHBIM OTBETOM;

- o0ecrieunBaeTCs MHINBHyaIbHOE paBHOMEpHOe ocBereHne He MeHee 300 srokce;

- JUIS BBINOJIHGHUS 3aJaHUsl TPU HEOOXOJUMOCTH TPEIOCTABISIETCS  yBEIMUYUBAIOIICE
YCTPOMCTBO; BO3MOYKHO TAK)K€ UCITOJIb30BAHNE COOCTBEHHBIX YBEITUYHBAIOIINX YCTPOUCTB;

- MUCbMEHHBIE 3a/1aHus1 OPOPMIIAIOTCS YBEIUYEHHBIM HIPUDTOM;

- 9K3aMeH | 3a4€T TMPOBOISITCS B YCTHOH (hOpMe WIIH BBITIONHSIOTCS B MAChMEHHOW (popme Ha
KOMIIBIOTEPE.

® JUIS TIIYXUX U cTaOOCIBIIIIANTIX:

- Jieknuu  oOpPMIIAIOTCST B BHJIE OJCKTPOHHOTO JOKYMEHTa, JHOO TPEIOCTaBISCTCS
3BYKOYCHIIMBAIOIIIAs anfaparypa WHANBUAYAIBHOTO MOJIB30BAHUS;

- MUCbMEHHBIC 32JIaHUS BBIIOTHSIIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE B TUCBMEHHOU (hopMme;

- DK3aMEH M 3a4€T MPOBOSITCS B MUCHMEHHOM (hopMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOKHO MPOBEICHUE
B (hopMe TECTHPOBAHUS.

e IS TUI] C HAPYIICHUSIMH OMTOPHO-/IBUTATENILHOTO aflapara:

- JICKIUU OPOPMIISIFOTCSI B BHJIE DJIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA, JJOCTYITHOTO C TTIOMOIIIBIO
KOMIIBIOTEpA CO CIIEeUATH3UPOBAHHBIM IIPOTPAMMHBIM 00ECTIEUeHUEM;

- THACbMEHHBIE 33JlaHMs  BBINOJHAKOTCA Ha KOMIIBIOTEPE CO  CIEHHATM3UPOBAHHBIM
MIPOTrpaMMHBIM 00€CIICUCHUEM;
- 9K3aMeH M 3a4€T MPOBOIATCS B YCTHOW (pOpMe MM BBIMONHSIIOTCS B MUChbMEHHOU (hopme Ha

KOMITBIOTEPE.

[Tpu HE0OX0UMOCTH MPEAYyCMATPUBACTCS YBEIMUCHHE BPEMEHHU IS IIOATOTOBKHU OTBETA.

[Tponiemypa mpoBeneHHs TPOMEKYTOUHON aTTECTAIMH I O0yJaIOIINXCS yCTAHABIMBACTCS
C y4€TOM WX WHIUBUIYAIBHBIX TMCUXO(PU3HUECKHX ocoOeHHOocTel. [IpoMexxyTouHas arrtecTarus
MO>KET MPOBOJAUTHCS B HECKOJIBKO ATAIOB.

[Ipu mpoBemeHun mpolLEaypbl OLICHUBAHUS PE3yJIbTaTOB OOYYECHHS MpeTycMaTpUBACTCS
UCIIONIb30BAaHNWE TEXHUYECKHX CPEJCTB, HEOOXOAMMBIX B CBS3U C HHIUBUAYATbHBIMHU
OCOOEHHOCTSIMUA O0yYaOIMXCA. DTH CPEACTBA MOTYT OBITh MIPEIOCTABICHBI YHUBEPCUTETOM, WIIH
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MOTYT UCIOJIb30BaThCsI COOCTBEHHBIC TEXHHUECKUE CPEICTRA.

[IpoBeneHne  mpoUEAYphl  OLEHUBAHUS  PE3yNbTaTOB  OOYy4YEeHHS  JOIMYyCKaeTcs ¢
UCIIOJIb30BaHUEM JIUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BATEIIbHBIX TEXHOIOTHIA.

OGecneunBaercs IOCTyn K WHGOPMAIMOHHBIM U OuOIMOrpaduyueckuM pecypcaM B CETH
WuTepHer nmns Kaxaoro oOydaromerocs B QopMmax, aJanTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHHSIM UX
3JI0pOBBS U BOCTIPUATHS HHPOPMAIUH:

® JUIS CICTIBIX U CTa00BUISIINX:

- B IeYaTHOH (opMe yBETUUEHHBIM MIPU(PTOM;
- B (popme 31eKTPOHHOTO TOKYMEHTA;

- B (hopme aynuodaiina.

® JUIS TIIYXUX U CIa0OCIBIIIAIINX:

- B Me4aTHOU opMme;

- B (hopme 3IeKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

e Ui 00YYaIOIUXCs C HAPYIICHUSIMH OTIOPHO-BUTATEIILHOTO anmapara:
- B Me4aTHOU opMme;

- B (hopme 31eKTPOHHOTO TOKYMEHTA;

- B popme ayauodaiina.

Y4eOHble ayAUTOPHH A BCEX BHUJOB KOHTAaKTHOW M CaMOCTOSITENBHOW padOThI, Hay4dHAs
OnOMMoTeka M WHBIC IMOMEIICHUS JJIi OOYYEeHHS OCHAIICHBI CIEIUAIBHBIM 000pYJIOBaHUEM H
yueOHBIMU MECTaMH C TEXHHUUYECKUMU CPECTBAMU O0yUEHUSI:

® IS CIENBIX U CIA00BUIAIIUX:

- YCTPOMCTBOM Ui CKaHWpoBaHus U yreHus ¢ kamepoit SARA CE;

- mucruieeM bpaitiis PAC Mate 20;

- npunTepom bpaitns EmBraille ViewPlus;

® Ui TIIyXUX U cIabOoCTBIIIAIIHX:

- aBTOMATH3WPOBAaHHBIM pabOYMM MECTOM MJisi JIIOJed ¢ HapylleHHeM clyXxa u
CI1a0OCBIIIAIINX;

- aKyCTUYECKHUI YCHIIUTENb U KOJOHKH;

e I 00YYArOIIMXCS C HAPYUICHUSIMH OMOPHO-/IBUTATENILHOTO armapara:
- IEPEeIBIKHBIMHE, PETYIUPYEMbIMH dproHoMudeckumu napramu CU-1;
- KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOW CO CHEIHALHBIM IMPOTPAMMHBIM 00€CIICUCHUEM.

9. MeToanueckue MaTepuaabl

9.1. [1naHbl MPaKTUYECKUX 3aHITUN

Tema 1: «Let me introduce myself». (YK-4.1)

Jlekcuko — rpammaTuveckue exuauubl: Grammar: articles, personal pronouns, Simple tense (to
be), Preposition of time, place and movement.

Bonpocs! aisi oocy:knenusi: A day in the life of an international students KonTpoabHbie
saganms: Ex. 3,4 p. 19; Ex. 9, 2 p.21,23; Make your personal profile. Personal details.

OBA3BATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. AHrmiickuii U1t FOpUCTOB: YUeOHMK JUIsl CTYIeHTOB By30B. M. A. ['opmienesa u ap. -M:
IOHUTU_JTAHA, 2020. - 423 c.
JOITOJIHUTEJIBHASA JIMTEPATYPA
1. AHrmickuii 1uis FOpUCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: yueOHHK AJisi CTYACHTOB BY30B,
oOyuaromuxcs o cnenuanbHocTu «HOpucnpynenuus»/ A.A. JleGenesa [u ap.].— DnekTpoH.
TekcToBble qaHHble.— MockBa: FOHUTU-IAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocryma:
http://www.iprbookshop.ru.— 3bC «IPRbooks».

2. Tlomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii si3bik 11s1 opuctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3a/IaHHM /IS CTY/IEHTOB OakanaBpuara (¢ kiodamu): YuedHoe nmocodue / [Tonos E.b.
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- Mocksa :HUILl UHOPA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
snektpounsii. - URL: https://znanium.com. — Pexxum gocTyma: mo moImucke.

Tema 2: «Career steps». (YK-4.1, YK-4.2, OIIK-5.1)

Jlekcuko — rpamMmartudeckue exunuubl: Grammar: Simple Tenses/ Types of questions.
Possessive Pronouns.

Bomnpocs! nis o6cy:xnennsi: Margaret Thatcher

Kontpoabsnsbie 3amanusi: Write a career story of M. Thatcher and retell. Ex.2 p.35, EX.3 p.36, a
short report about your favorite politician or statesman (Their life and career).

OBA3BATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. AHrmiickuil U1t FOPUCTOB: YU€OHHK JUIsl CTYIeHTOB By30B. M. A. ['opmienesa u ap. —-M:
IOHUTU JAHA, 2020. - 423 c.
JOIMOJIHUTEJIbHASA JIUTEPATYPA
1. AHrumiAckuii Ui FOpUCTOB [ DJIEKTPOHHBINA pecypc]: yueOHHK AJisi CTYACHTOB BY30B,
oOydaromuxcs 1o cnenuaibHocTh «HOpucnpynermmsy/ A.A. Jlebenesa [u ap.].— DIIEKTPOH.
TekcToBblie JaHHble.— MockBa: FOHUTU-JIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocrymna:
http://www.iprbookshop.ru.— DBC «IPRbooks».

2. Tlomnos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii s3b1k 17151 oprcToB: COOpPHUK
TECTOBBIX 3a/IaHHi JIJIsI CTYICHTOB OakanaBpuara (¢ Kiodamu): YueoHoe nmocodbue / ITomos E.b.
- Mockga :HUIl UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anextponnsiid. - URL: https://znanium.com. — Pexum goctyma: mo momucke.

Tema 3: «We and police». (YK-4.2)
Jlekcuko — rpammarunyeckue equHunbl: Grammar: Progressive Tenses. Adjectives: degrees of
comparison. Demonstrative pronouns. Pronouns much/ many.
Bonpocs! aist oocy:xaennsi: A brave woman.
Kourpoabubie 3axanus: How to write a letter: the letter of graduate. Back translation (Ex.4 P.
51).

OBSIBATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. AHrmiickuii JU1st FOpUCTOB: Y4eOHMK JUIsl CTyIeHTOB By30B. M.A. ['opmienesa u ap. -M:
IOHUTU_JAHA, 2020. - 423 c.
JOITOJIHUTEJIBHASA JIMTEPATYPA
1. Anrnmiickuii 17 FOpUCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: yueOHHUK Ui CTY/AEHTOB BY30B,
obyuaronuxcs no crenuanbHocTH «HOpucnpynenius»/ A.A. Jlebenesa [u ap.].— DIEeKTpoH.
TekcToBble JaHHble.— MockBa: FOHUTU-JIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocrymna:
http://www.iprbookshop.ru.— 9BC «IPRbooks».

2. Tlomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuit si3bik as1st ropuctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJIaHU# [T CTYICHTOB OakaaBpuara (¢ Kirouamu): Yueonoe nmocoowue / [Toros E.b.
- Mocksa :HUILl UHOPA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
snexktpouHbiid. - URL: https://znanium.com. — Pexxum 1ocTyma: 1o momrcKe.

Tema 4: «Law enforcement education». (YK-4.3, OIIK-5.1)
Jlekcuko — rpammarndeckne exmnuibl: Grammar: Construction there is/ are. Passive Voice
(Simple forms).
Bonpocel aus oocy:xaenusi: Jay College of Criminal Justice (P.58); Militia officers (P.65);
Moscow University of the Interior of the RF (P.63-64)
Kourpoabubie 3ananus: Great Americans (Benjamin Franklin). Expression — by heart. Ex.2 P.59;
How to write CV (resume). Make your own CV and cover letter; Back translation: ex.2 p.63.
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OBA3BATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. AHrUICKUN JIs1 FOPUCTOB: YYEOHUK IS CTYIeHTOB By30B. M. A. ['opmieneBa u np. —M:
IOHUTU JTAHA, 2020. - 423 c.

1.

JOITOJIHUTEJIBHASA JIUTEPATYPA
AHTIIHACKHN JUTS FOPUCTOB [ DJEKTPOHHBIN pecypc|: yUeOHHK ISl CTYACHTOB BY30B,
obyuvarontuxcs no crienuanbHocTH «HOpucnpyneniusy/ A.A. JlebeneBa [u ap.].— DIeKTpoH.
TekcToBbie qanHble.— MockBa: FOHUTU-JIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocryma:
http://www.iprbookshop.ru.— 9BC «IPRbookss.

I[Tonos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii 5361k 17151 oprcToB: COOpPHUK
TECTOBBIX 3aJaHUil U CTYAEHTOB OakanaBpuara (¢ Kiarouamu): Yaeonoe nmocobue / IToros E.B.
- Mocksa :HUILl UHOPA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcer :
snekrponnsiid. - URL: https://znanium.com. — Pexxum g0CTyIa: 1Mo moIImUCKe.

Tema 5: «Getting to know the words». (YK-4.1)

Jlekcuko — rpammaTudeckue exununbi: Grammar: Perfect Tenses. Articles with proper nouns.
Bonpocs! 1is o6cy:knenusi: Moscow. Famous cities.

Kontpoasnsie 3aganus: Write a short composition about your home town; Ex.2 p.71; EX.5 p.77,;
Ex.3,4,5 P.80.

OBA3BATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. Aurnuiickuii A5 I0pUCTOB: yUeOHUK AJis1 CTyJeHTOB By30B. M. A. ['opuienesa u ip. —M:
IOHUTU JTAHA, 2020. - 423 c.

1.

JOIMOJIHUTEJIbHASA JIUTEPATYPA
AHTIIUNACKHN JUTS FOPUCTOB [ DJEKTPOHHBIN pecypc|: yueOHHK AJisi CTYACHTOB BY30B,
oOydaromuxcs 1o cnenuaibHocTh «HOpucnpynermmsy/ A.A. Jlebenesa [u ap.].— DIIEKTPOH.
TekcToBble JaHHble.— MockBa: FOHUTU-JIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocrymna:
http://www.iprbookshop.ru.— DBC «IPRbooks».

I[Tonos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurauiickuii si3pik 1151 FopuctoB: COOpHHK
TECTOBBIX 3aJIaHU# [T CTYACHTOB OakaaBpuara (¢ Kirouamu): Yueonoe nmocooue / IToros E.B.
- Mocksa :HUIT UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anexktpouHbIi. - URL: https://znanium.com. — Pexxum ocTyma: 1o momrcKe.

Tema 6: «Cross-cultural communication». (YK-4.3, OIIK-5.1)

Jlekcuko — rpammaTrndeckue eqxuauibi: Imperative (let); Modal verbs.

Bonpocsi aist oocy:kaennsi: Asking the way (by metro).

Kourpoabubie 3aganusi: Business etiquette for police executives; Policing a culturally diverse
society.

OBA3BATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. AHrmiickuii U1t FOpUCTOB: Y4eOHHK JUIsl CTYIeHTOB By30B. M. A. ['opmienesa u ap. -M:
IOHUTU_JTAHA, 2020. - 423 c.

1.

2.

JOIIOJIHUTEJIBHASA JIMTEPATYPA
AHTTUHCKHAN JJ1s1 FOPUCTOB [ DJIEKTPOHHBIN pecypc]: YdeOHHK IS CTYICHTOB BY30B,
oOyuaromuxcs o cnenuanbHocTu «HOpucnpynenuus»/ A.A. JleGenesa [u ap.].— DnekTpoH.
TekcToBble HqanHble.— Mocksa: FOHUTU-JIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocryma:
http://www.iprbookshop.ru.— 3bC «IPRbooks».

[Monos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii 5361k 17151 ;oprcToB: COOpHUK
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TECTOBBIX 3a/IaHHM JUISI CTY/ICHTOB OakanaBpuara (¢ kiodamu): YuedHoe nmocodue / [Tonos E.b.
- Mocksa :HUI] UHOPA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anektpoHHbIi. - URL: https://znanium.com. — Pexxum octyma: 1o momucKe.

Tema 7: «Government system of the Russian Federation». (YK-4.2)

Jlekcuko — rpammaTudeckue exuHuubl: The system of verb tenses (active voice); Noun group
Bomnpocs! nust oocy:xaenusi: General information: the Russian federation; State system of the
Russian federation; Court system of the Russian Federation Supplementary reading.
Kontpoabnsbie 3axanus: Presentation “Court system of Russia”; “State system of Russia”; Text
“Branches of law”’; Supplementary reading.

OBA3ATEJ/IBHASA IMTEPATYPA
1. AHramiickuii A71s FOPUCTOB: y4eOHUK AJIsl CTyIeHTOB By30B. M. A. ['opiienesa u ap. —M:
IOHUTU TAHA, 2016. - 423 c.
JOIMOJIHUTEJIbHASA JIUTEPATYPA
1. AHMIMIACKUHN AJI FOPUCTOB [ DIEKTPOHHBINA pecypc|: yueOHHUK JJIsl CTY/ICHTOB BY30B,
oOydaromuxcs 1o cnenuaibHocTh «fOpucnpynenmusy/ A.A. Jlebenesa [u ap.].— DIIeKTpPOH.
TekcToBblie JaHHble.— MockBa: FOHUTU-JIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocrymna:
http://www.iprbookshop.ru.— 3bC «IPRbooks».

2. Tlomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii s361k 17151 oprucToB: COOPHUK
TECTOBBIX 3aJIaHUil I CTYACHTOB OakaaBpuara (¢ Kirouamu): Yaeonoe nmocobue / IToros E.b.
- Mocksa :HUILl UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anexktpouHbIi. - URL: https://znanium.com. — Pexxum ocTyma: 1o momrcKe.

Tema 8: «Government system of Great Britain». (YK-4.2)

Jlekcuko — rpammaTuyeckune exuuunbl: Participle; Word formation.

Bonpocs! nist o6cy:xnennsi: Dialog: In the British court

Kountpoubnbie 3ananus: Text “The Monarch in the UK”; Discussion “Legal cases are best tried
by professional judges, not by ordinary members of the public”.

OBA3BATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. Aurnuiickuii A5 IOpUCTOB: yU4eOHUK AJisl CTYAeHTOB By30B. M.A. I'opiienesa u jip. —M:
IOHUTU_JTAHA, 2020. - 423 c.
JOMNOJIHUTEJIbHASA JINTEPATYPA
1. Anrnmiickuii 17 FOpUCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: yueOHUK Ui CTY/IEHTOB BY30B,
obyuaromuxcs no crienuanbHocTH «HOpucnpynenius»/ A.A. JlebeneBa [u ap.].— DIEeKTpoH.
TekcToBble JaHHble.— MockBa: FOHUTU-JIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexum gocrymna:
http://www.iprbookshop.ru.— DBC «IPRbooks».

2. Tlomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuit si3bik aist ropuctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJIaHUil [T CTYICHTOB OakaaBpuara (¢ Kirouamu): Yueonoe nmocoowue / IToros E.b.
- Mocksa :HUIT UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
sanexktpouHbiid. - URL: https://znanium.com. — Pexxum ocTyma: 1o momrcKe.

Tema 9: «Government system of the USA». (YK-4.1, YK-4.3, OIIK-5.1)
Jlekcuko — rpammaTnveckue equHuIbI: Passive (complex forms).
Bomnpocs! pas o6cy:xnennsi: Country profile
Kontpoabubie 3aganusi: The structure of the American judiciary; Lower courts in the USA;
Powers and duties; Supplementary reading.
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OBA3BATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. AHrmiickuii UIst FOPUCTOB: YU€OHHK /ISl CTyAeHTOB By30B. M.A. T'opmeneBa u ap. -M:
IOHUTU JAHA, 2020. - 423 c.
JOIMOJIHUTEJIbHASA JIUTEPATYPA
1. Axrmuiickuii 1jis 10pucTOB [ DNEKTPOHHBIN pecypc]: yUeOHUK JJIs CTYJEHTOB BY30B,
oOydaromuxcs mo cnenuanbHocTh «HOpucnpynenmms»/ A.A. Jlebenesa [u ap.].— DIEKTPOH.
TekcToBble qaHHbie.— MockBa: FOHUTU-IIAHA, 2017.— 375 ¢.— Pexxum nocrymna:
http://www.iprbookshop.ru.— 3bC «IPRbooks».

2. Tlomos, E. B. Legal English: Check Yourself: Aurauiickuii s3b1K 17151 opuctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJIaHU# IS CTYICHTOB OakayiaBpuara (¢ Kirouamu): Yaeonoe nocoodwue / [Toros E.b.

- Mocksa :HUILl UHO®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anektpoHHbIi. - URL: https://znanium.com. — Pexxum octyma: 1o momucKe.

9.2.MeToan4yeckne peKOMEH/IAIUH 10 BHINOJHEHUIO IPOBEPOUYHBIX PadoT
1. Cymb u 3HaueHue npoeepounoii pabomoi.

KonrponpHast pabora  sBIsieTCS  JOKYMEHTOM, CBHUJACTEIBCTBYIOIIUMH 00  ypOBHE
CaMOCTOSITENILHOW pabOThl M CTENEHU OBIAJCHUS CTYACHTaMH IPOrPaMMHOTO MaTepHajla U ero
YMEHHEM KpPaTKO U JOXOAYUBO MPOAHAIN3UPOBATh U HU3JI0XKUTh B NMUCBMEHHOH (opMe BBIOpaHHYIO
TeMy.

Brimonaenue paboT CymecTBEeHHO BIUSET Ha CaMOOOpa30BaHUE CTY/ICHTOB KaK CIICIIHAIIICTOB B
o0NacTd  MHpPOBOM OSKOHOMHUKH, TaK Kak OJTO SBISETCS BaXHBIM BHJOM CaMOCTOSITEIBHOU
UHTEJUIEKTYaJIbHOMN J1€ATEIIbHOCTH.

2. llenu nposepounoti pabomui:

Lenbto paboOTHl SABISAIOTCA: pa3BUTHE HHTEpeca CTyJIeHTa(kM) K mpobdiemMaM MHUPOBOU
HSKOHOMHKH; yMEHHE pPadoTaTh C pPA3IMYHBIMA HMCTOYHHKAMH HWH(QOPMAIUH; IeNaTh IPAaBUIbHBIC
BBIBOJIbI M 3()()EeKTUBHBIE MPETIOKEHHUS.

3. I[lopsadok noo02omosxu npogepouHoll pabomol.

Tema npoBepouHO paOOTHI BEIOUPAETCS CTYJJCHTaMHU CAMOCTOSITEIIHHO.

[Tocne BBIOOpa TEMBI CiIymIaTeNlsiM HEOOXOAMMO COCTaBUTHh NPEABAPUTEIBHBIA CIUCOK
auTeparypsl. BecbMa M0JI€3HO HCIOIB30BAHNE ONEPATUBHBIX MAaT€PHAJIOB KOHKPETHBIX MPEANPUATHH U
OpraHu3alMii, a TAK)KE€ MHOCTPAHHBIX HCTOUHUKOB.

I'oToBas pabora B HaneuaTaHHOW (hopMe cAaeTcs BeayLeMy KypcC Mpeno1aBaTeto.

4. Tpebosarus kK KOHMPOILHOU pabome.

I'maBHBIN KpUTEpH KauecTBa pabOTHl — MOJHOTA U KOMIUIEKCHOCTh OCBELICHHUs TeMbl. Kaxiplii
paszzaen paboThl TOJKEH HAaYMHATHCS C COOTBETCTBYIOIIETO 3arojiOBKa IO OTVIABJICHHMIO C HyMepaluei
KaX10i cTpaHuipl. PaboTa, He OTBewaromias ONpENelIeHHBIM HOpMaM, K 3alliTe HE JIOIMYyCKaeTCs.

HebpexHo BbImoaHeHHAas paboTa TakKe K 3allUTe He T0MyCKaeTCs.
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PaboTa momkHa COCTOSTH M3: OTJIABJICHUS, BBEIICHUS, OCHOBHBIX Pa3eiioB PaOOTHI, PaCYCTHOM
4acTH (€CI ATO KypcoBas paboTa), 3aKJIFOUCHHS U CIIHCKA JTUTEPATYPHBIX UICTOYHUKOB.

5. llpumepnas cxema cmpykmypul npo8epouHol pabomul.

TumynvHolll 1UCH

Ocznasnenue - conepxanue padoThl C HyMepaluel CTPaHHIL.

Bseoenue. 3nech GopMupyrOTCs LenH W 3a1add paboThl, 0OOCHOBBIBAIOTCS AKTYaJIbHOCTh H
MPAKTUYeCKas 3HAYUMOCTh TEMbI, MOTHBBI BbIOOpa. MOXHO OTMETHTh TaKXe TPYAHOCTH,
BCTPETHUBIINECS TIPHU HATUCAHUH PAOOTHI, XapaKTep MCIIOJIb30BAHHBIX HCTOUHUKOB.

OcnosHule pazoenvt pabomsl. JIBa, Tpu u OoJiee pa3ieiioB, JJIsi OTHOTHI OCBEIICHUS TEMBI 110
OCHOBHBIM ITOCTAaHOBOYHBIM BOIIpocaM. [10CTaHOBOUHBIE BOITPOCHI — 3TO BOTPOCHI, PACKPBIBAIOIIUE CYTh
npoOyieMbl WM TeMbl. Kaknblii pasien HauMHAETCS C 3arojioBKa, YKa3aHHOTO B OTJIABJICHHUH WITU
COJZIEpKaHUU C MOPSIKOBEIM HOMEPOM pasJiena.

3axnouenue. B HeM (GOPMUPYIOTCS BBIBOJBI, TPEIVIOKCHHUS WIA PEKOMEHIAIMH TI0
COBEPIIECHCTBOBAHUIO MEPOIIPUSATHH, KACAIOIIUXCSI BHIOPAHHO BaMU TEMBI.

Cnucox ucnoib306aHHLIX UCMOYHUKOG U  Iumepamypul. 31eCh MEPEUUCSIOTCS UCTOYHUKH,
HOPMATUBHBIC aKThl, O(QUIIMATHHBIC CTATUCTHYCCKHE COOPHHUKHM U IyOIMKaIlii, MOHOTpaduH, CTaThH,
MIEPUOINYCCKHIE U3JaHUS U TaK Jiajee, KOTOPbIe OBUIH UCIIOIB30BaHbI IIPH BBIMIOTHCHUH KYPCOBOW WIIH
MPOBEPOYHOM PabOTHI (005A3aTENILHO YKa3bIBATh I'OJl U MECTO U3JIAHMUS).

[punoowcenue BritoyaeT TaOIMIIBI, CXEMBI, IpaUKH, KOTUK KOHTPAKTOB, COTJIAIIICHUHN, ITUCEM,

pacucTbl U T.O. . HpI/I‘IeM X HAJINYUEC 3HAYUTCJIbHO ITOBBINIACT HECHHOCTD pa6OTI)I.
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AHHOTAIUA JUCHUIIJINHBI

[Ipunoxenne 1

Hucunmmna «MHOCTpaHHBINA SA3BIK» peanusyercs Kadeapoil r'yMaHUTApHBIX U COLHAIbHO-
AKOHOMHYECKUX AucuuIuinH ¢unuana PITY B r. Jlomonenoso.

Lenpto gaHHON  JOUCIUILIMHBI

sBigeTcs  (QopMHUpOBaHUE

U Ppa3BHUTHUC WHOS3BIYHOM

KOMIIETEHIIMHM, HEOOXOAMMOM M JOCTaTOYHOW [UIs pemieHus o0ydyaeMbIMH KOMMYHHKATHBHO-

MPAKTUYICCKUX 3aJa4 B

po(hecCHOHATLHOTO  OOIICHUS;

HN3y4acMBbIX

CUTyalusx

OBITOBOIO,
pa3BUTHE CHOCOOHOCTEW H KaudecTs,

HAy4YHOTO,  JEJIOBOIO,
HEOOXOIUMBIX A

KOMMYHHKAaTHBHOI'O U COMHUOKYJIbTYPHOI'O CaMOpPa3BUTHUA JINYHOCTH, O6y‘I8.CMOl"O.

3amayn OTUCHATUIAHEL:

- pa3BuUBaTh PYHKIHMOHAIBHYIO TPAMOTHOCTb CTYJICHTOB;
- (QopmupoBaTh MNPOIYKTHUBHBIE HABBIKM W YMEHHUS B pAa3IMYHBIX BHJAX YCTHOM U

IIICbMEHHOMU peyy;

- (¢opMupoBaTh y CTYJCHTOB KOMMYHUKATUBHYIO SI3bIKOBYIO KOMIIETEHIIIO TOBOPEHUS,

- HAy4YHWThb CTYJEHTOB NPHHHUMATh Y4acTHEe B OOIIEHHMH HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE B OOBEME
Martepuaa, IpeayCMOTPEHHOTO TPOrpamMMOoii;

- BBIpaXaTh pa3Hble KOMMYHUKATUBHbIC HAMEPEHUS;

- ¢dopMupoOBaTH KOMMYHHUKATUBHYIO KOMIIETEHIIUIO TUCHMA;

- (opMupOBaTH KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHIIUIO YTCHMUSI;

- ¢opMupoBaTh KOMMYHHUKATUBHYIO KOMIIETCHIINIO aAyAUPOBAHHUS;

- copMupoBaTh y CTYJJCHTOB HaBbIKM IIOHHMaHUsl THOCTPAaHHOM peuH;

- BBIpa0OTaTh y CTYIEHTOB yMEHHE pabOTaTh C JIUTEPATYpOH, MEPEBOJUTH TEKCTHI C LIETBIO
MOJIy4YEHUs COJIepKalIel B HUX HHPOpMAIIUH.

dopmupyembie KOMIIETEHIINN, COOTHECEHHBIE C TUIAHUPYEMBIMH Pe3yJIbTaTaMu 00yUeHHSI 1O

IUCILIUILINHE

Koanl komnerennuu

NHaukaTopbl KOMIIETEHUHH
(Kol 1 HAaNMEHOBAHNE)

Pe3yabTaTsl 00yueHus

OK-4 Crioco0GeH oCymiecTBIIsITh
JIEJIOBYI0O KOMMYHHUKAIUIO B
YCTHO#M M TUCbMEHHOW (hopMax Ha
rOCyJIapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit ®enepannu u
MHOCTPaHHOM(bIX) sI3bIKE(aX)

Oxk-4.1 Bnaneer cucteMoii HOpM
PYCCKOTO S13bIKa 1 HOPMaMHU
WHOCTPAHHOTO (-bIX) SI3bIKA (-OB);
CHOCOOEH JIOTHYECKH BEPHO
CTPOUTH KOMMYHHUKAIHIO,
UCTIONB3YS BepOaIbHbIE U
HeBepOalIbHBIE CPEJICTBA
B3aUMOJIEUCTBUS

OK-4.2 CB000/1HO BOCTIDHHUMAET,
AQHAU3UPYET U KPUTHUYECKH
OLICHUBAET YCTHYIO
MUCbMEHHYIO
o01enpodecCHoOHATBHYIO
UH(QOPMAIIUIO Ha PYCCKOM H
WHOCTPAHHOM (-bIX) SI3BIKE (-aX);
JEMOHCTPHUPYET HAaBBIKHU ITEPEBOAA
C MHOCTPAHHOTO (-bIX) Ha
rOCyJapCTBEHHBIN SI3bIK, a TAKKE
C rOCy1apCTBEHHOI'0 Ha
MHOCTpaHHBIH (-bI€) SA3BIK (-1)
OK-4.3 Ucnonb3yet
UH(POPMALIMOHHO-

Buname:

- OCHOBHBIE ITOHATHS U
KaTerOpUH KYJIbTYPhI peuu;

- IpaBMJIa YIIOTPEOICHUS SAMHUII,
OTHOCSIIIIUXCS KO BCEM SI3BIKOBBIM
YPOBHAM: ()OHETHYECKOMY,
JIEKCHYECKOMY,
rpaMMaTH4YeCKOMY;

- CTHJIUCTUYECKHE BO3MOKHOCTH
SI3bIKA B Pa3HbIX (YHKIIMOHAIBHBIX
CTHIISIX.

Ymemns:

- IPOIYIIUPOBATH CBSZHBIC,
NPaBUIEHO TOCTPOCHHBIE TEKCTHI B
YCTHOH M MUCbMEHHOH (opMe;

- OTIpeNeNATh LeH U 3a/1a41
MEXITMYHOCTHOTO U
MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS,
a TaKkxe BBIOMpaTh 3¢ (EKTUBHBIE
pedeBbIe CIIOCOObI PEIICHHsT TAKHX
3ajad.

Braoems:

- OCHOBaMH KyJIbTYpBbl peuH;
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KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHU
TIPH TTOMCKE HEOOXOIMMOM
nH(pOpPMAITUH B IpoIiecce
peleHns CTaHAapTHBIX
KOMMYHHKATHUBHBIX 3314 JJIs
JOCTHKEHUSI TPOECCHOHATBHBIX
LeJel Ha rocyJapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM (-bIX) SI3bIKaX

- IPaBUJIAMH TTOPOXKIACHHUS TEKCTOB
B COOTBETCTBUH C
KOMMYHHKATHBHBIMH

3aJja9aMy U YCIIOBHSIMU;

- HABBIKAMU CEMAaHTHYECKON
KOMITPECCUH: UCKITIOUCHHE
HM30BITOYHOTO MaTepHala,
000011IeHHE CMBICIIOBBIX 0JIOKOB,
OCYIICCTBIICHUE
JIEKCUKOTPAMMATHYECKHX
TpauchopManyii mpu
COXPaHEHUH CMBICTIOBOM
TOXJICCTBCHHOCTH;

- npuémamu dHPEKTUBHOTO
OO0IIEeHUS B pa3HBIX
KOMMYHHWKATHBHBIX CUTYAIUSIX

OIIK-5 Crioco0eH T0THYECKH,
BEPHO, apr'yMEHTUPOBAHHO U SCHO
CTPOUTH YCTHYIO U NHCHbMEHHYIO
peub ¢ eJMHOOOPa3HBIM U
KOPPEKTHBIM UCIIOJIb30BaAHUCM
npodeccuoHaIbHON
IOPUIUYECKOM JTIEKCUKU

OIIK-5.1 3Haer S3bIKOBBIE U
ATUYECKHE HOPMBI
MHTEJUICKTyJIbHON
JESITEIIbHOCTH; HOPMBI PYCCKOTO
¥ MTHOCTPAHHOTO JINTEPATYPHOTO
SI3bIKa; OCHOBBI (D PEKTUBHOTO
pedeBoro oOIeHus,
(GyHKIIMOHATIBHBIE CTHIIN PEUH,
WX MPU3HAKH, TTPABUIIA UX
UCIIOJIb30BaHUS; dKaHPbl YCTHON
Y TUCHbMCHHOMN pe4H, OCHOBHBIE
MOHSTHS KYJIBTYPBI PEUu;
OCHOBHBIC O0IIIETCOPETHICCKUE
IOPUANYECKUE TTOHSTHUSA,
KaTerOpUH M KOHCTPYKIIUH,
IOPUANYECKYIO JIEKCHKY.

3namo:

- KOMMYHUKATUBHBIE e,
peyeBble CTPAaTE€Tuu, TAKTUKU U
NpUEMBbI;  OCHOBHBIE  BUIBl U
npoOJIeMbl  OCBOCHHS ~ PECYpPCOB
COBPEMEHHOTO MHPOBOrO
XO3SICTBA;

- OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHHUKAIIUHN Ha

M3y4yaeMOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
pasnu4HbIX cdepax;

Ymems:

- IPOAYLUPOBATH CBSI3HBIC
BBICKA3bIBAHHS 10 TEMAaM
MIPOTPAMMBIL;

- JIOTUYECKH BEPHO BHIPAXKATh CBOU
MBICITH B TUCbMEHHOU (hopMe Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Braoems:

- Pa3IMYHBIMH CHIOCOOAMH
BepOaIbHON 1 HeBepOaTbHON
KOMMYHHKAIIH;

- HaBbIKAMU YCTHOM U
MMACbMEHHONW KOMMYHUKAIUX B
POJHOW M MHOSI3BIYHOM Cpejie.

[To nucrumuiHe IpeIycMOTpEeHa MPOMEXKYTOUHas aTTecTalus B (hopMe 3aueTa 1 SK3aMeHa.

OO01mast TpPyA0eMKOCTh JUCIUILINHBI COCTABIISET 6 3aUeTHBIX SINHUII.
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JIMCT U3BSMEHEHUM

IIpunoxxenue 2

TekcT akryanuzanuu win npuwiaraembsiid Kk PITJ[ tokymeHT,
COZEpKAIMI U3MEHECHUS

Jara

Ne
MIPOTOKOJIA
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